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Организация Объединенных Наций A/74/PV.41 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят четвертая сессия 

41-е пленарное заседание 
Понедельник, 9 декабря 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Мухаммад-Банде. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Нигерия) 

В отсутствие Председателя его место за-
нимает г-н Баати (Тунис), заместитель 
Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 

Пункт 11 повестки дня 

Спорт на благо развития и мира: утверждение 
мира и построение более счастливой жизни 
на планете посредством спорта и воплощения 
олимпийских идеалов 

Проект резолюции (A/74/L.18) 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Я предоставляю слово пред-
ставителю Японии, который представит проект 
резолюции A/74/L.18. 

Г-н Мори (Япония) (говорит по-японски; уст-
ный перевод на английский язык обеспечен делега-
цией): От имени правительства Японии я хотел бы 
представить проект резолюции A/74/L.18, озаглав-
ленный «Утверждение мира и построение более 
счастливой жизни на планете посредством спорта и 
воплощения олимпийских идеалов». Прежде всего 
позвольте мне выразить искреннюю признатель-
ность Генеральному секретарю Гутерришу и госу-
дарствам — членам Организации Объединенных 
Наций за предоставленную нам возможность это 
сделать. 

Всего две недели назад Его Святейшество Папа 
Римский Франциск посетил Хиросиму и Нагасаки, 
где недвусмысленно заявил, что мир без ядерного 
оружия не только возможен, но и необходим. Это 
послание нашло живой отклик у многих людей в 
Японии. Над Нагасаки, где во время периода Эдо 
христиане, несмотря на запрет, в течение 250 лет 
сохраняли свою веру, была сброшена и взорвалась 
атомная бомба. После взрыва этой атомной бомбы 
некоторые японцы чувствовали, что их молитвы 
о мире останутся без ответа, но, услышав посла-
ние Папы, мы вновь стали смотреть в будущее с 
надеждой. 

Вот уже много лет мы сталкиваемся с много-
численными угрозами миру, в том числе с войнами. 
Эмоциональная речь г-жи Греты Танберг о глобаль-
ном потеплении шокировала, потрясла и впечатли-
ла людей во всем мире, в том числе и меня. 

Впервые я выступал в Генеральной Ассамблее 
в 2000 году в ходе Саммита тысячелетия. В своем 
тогдашнем качестве премьер-министра Японии я 
призывал к обеспечению безопасности человека, 
которое является одним из основных направлений 
японской дипломатии, и призывал Организацию 
Объединенных Наций выполнить свои обязатель-
ства в этой области. В 2001 году по инициативе 
правительства Японии и тогдашнего Генерального 
секретаря Кофи Аннана была учреждена Комис-
сия по гуманитарной безопасности, деятельность 
которой призвана серьезно уменьшить людские 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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страдания и решить проблему отсутствия безопас-
ности там, где эти проблемы стоят наиболее остро 
и получили наиболее широкое распространение. На 
состоявшемся в 2007 году мероприятии высокого 
уровня Организации Объединенных Наций по из-
менению климата я заявил, что проблемы, вызван-
ные изменением климата, тесно увязаны с целью 
обеспечения безопасности для всех, особенно для 
бедных и уязвимых слоев населения. Тогда я также 
подчеркнул важность оказания помощи развиваю-
щимся странам. 

В июле 2000 года в качестве одной из основных 
тем для обсуждения впервые был выбран вопрос об 
инфекционных заболеваниях, который был вклю-
чен в повестку дня проходившего на Кюсю-Оки-
наве под моим председательством саммита Груп-
пы восьми. В 2001 году я присутствовал на специ-
альной сессии по ВИЧ/СПИДу и принял участие 
в откровенном диалоге с нынешним Генеральным 
секретарем Гутерришем, который прилагает зна-
чительные усилия для рассмотрении этой темы в 
Организации Объединенных Наций, благодаря ко-
торым была мобилизована поддержка в целях соз-
дания Глобального фонда для борьбы со СПИДом, 
туберкулезом и малярией. 

Хотя я все эти годы стремился внести свой 
вклад в дело мира и процветания во всем мире, су-
ровая реальность заключается в том, что мне при-
шлось признать предел моих возможностей. Тем не 
менее я не намерен отказываться от цели обеспече-
ния мира и процветания на всей планете, какой бы 
трудной она ни была. Проект резолюции об олим-
пийском перемирии (A/74.L.18) дает мне надежду, 
поскольку он позволяет мне понять, что я не оди-
нок. Он является воплощением общих надежд лю-
дей всего мира на то, что мы сможем освободить 
мир от конфликтов, по крайней мере, на период 
Олимпийских и Паралимпийских игр, и что мы мо-
жем жить вместе в обстановке взаимопонимания и 
уважения, будучи едины в своем многообразии. 

Для меня огромная честь иметь возможность 
выступать сегодня перед членами Организации 
Объединенных Наций в пятый раз. Всякий раз, 
стоя на этой трибуне, мысленно я возношу молитвы 
о том, чтобы люди жили в безопасности и чтобы 
на всей планете царили мир и процветание. Сегод-
ня я особенно остро ощущаю присутствие рядом 
со мной бывшего Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по делам беженцев г-жи 
Садако Огаты, которая, к сожалению, скончалась 
в октябре. Г-жа Огата, специальный советник ор-
ганизационного комитета Игр 2020 года в Токио, 
была мне верным другом. Она сопровождала меня, 
когда в 2001 году я впервые посетил Африканский 
континент в качестве премьер-министра Японии. 
Она показала мне и членам сопровождавшей меня 
группы лагерь беженцев Какума в Кении. Тогдаш-
ний заместитель генерального секретаря моего 
кабинета министров, будущий премьер-министр 
Синдзо Абэ, был в составе участников этой поезд-
ки вместе со мной. Мы с премьер-министром Абэ 
взяли на себя обязательство продолжать работать 
на благо мира и процветания во всем мире, тем са-
мым претворяя в жизнь заветные чаяния покойной 
г-жи Огаты. 

На меня произвели огромное впечатление убе-
дительные замечания президента Международного 
олимпийского комитета Баха о мире во всем мире, 
которые он высказывал в ходе наших многочислен-
ных бесед по поводу организации Игр 2020 года в 
Токио. Президент Бах неоднократно говорил как 
премьер-министру Абэ, так и мне, что, по его мне-
нию, глобальная инициатива, касающаяся «олим-
пийского перемирия», очень важна. Мы согласны с 
этим. Эту же мысль он выразил в своем выступле-
нии перед лидерами, которые принимали участие в 
саммите Группы 20 в Осаке в июле. Сегодня я наде-
юсь донести через членов Генеральной Ассамблеи 
эту идею до всего мира. 

Мир — это концепция, которая лежит в самой 
основе идей олимпизма. Еще около 2800 лет на-
зад древние греки соревновались на Олимпиаде в 
качестве альтернативы участию в войне. Сегодня 
эта идея лежит в основе концепции олимпийского 
перемирия. Я считаю, что наша миссия — пропа-
гандировать олимпизм и передавать его будущим 
поколениям. 

Я присутствовал на Играх в Токио в 1964 году, 
мне тогда было 27 лет. Оглядываясь назад, я вспо-
минаю, как глубоко я чувствовал и как высоко це-
нил тот факт, что мир позволил спортсменам раз-
ных стран собраться вместе, чтобы провести Игры. 
Олимпийские и Паралимпийские игры 1964 года в 
Токио стали для японского народа важным симво-
лом восстановления после Второй мировой войны, 
поскольку позволили продемонстрировать всему 
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миру, что Япония встала на ноги после разруши-
тельных событий, произошедших всего за 19 лет до 
этого. Олимпийские игры 1964 года также позво-
лили задействовать созидательную энергию япон-
ского народа и обеспечить стремительный рост 
экономики. 

Я рад, что в 2020 году Олимпийские и Пара-
лимпийские игры состоятся в городе Токио уже во 
второй раз, и у Японии будет возможность пока-
зать всему миру развитые, живущие в мире горо-
да, а также продемонстрировать результаты наших 
усилий по восстановлению пострадавшего от сти-
хийного бедствия в нашей стране региона Тохоку. 
Я хотел бы выразить искреннюю признательность 
за помощь и поддержку, которую мы получили от 
людей со всего мира после разрушительного земле-
трясения на востоке Японии в 2011 году. Надеемся, 
что наши усилия по восстановлению могут слу-
жить вдохновляющим примером для всех людей 
в Японии и во всем мире, которые пострадали от 
серьезных последствий стихийных бедствий. Когда 
мы поддерживаем друг друга и действуем сообща, 
мы все становимся сильнее. 

Осознав в ходе Олимпийских и Паралимпийских 
игр, насколько драгоценен мир, Япония желает пре-
доставить каждому человеку в мире возможность 
оценить подлинное значение мира через спорт. С 
этой целью мы разработали международную спор-
тивную инициативу под названием «Спорт для за-
втрашнего дня», которая призвана предоставить 
людям возможность взаимодействовать с людьми 
из разных стран мира. Мы стремимся посредством 
спорта развивать человеческий потенциал и по-
ставили перед собой цель к 2020 году привлечь к 
участию в инициативе более 10 миллионов человек 
из 100 стран мира. Недавно число участников до-
стигло установленного целевого показателя в 10 
миллионов человек, среди которых много юношей 
и девушек из Японии. В целях укрепления доверия 
и взаимопонимания среди народов, на которых ос-
новывается мир, была начата реализация проекта 
«Принимающий город», инициативы, разработан-
ной в преддверии Игр 2020 года в Токио. В рамках 
этого проекта появится возможность для добросер-
дечного общения между спортсменами и местными 
жителями в Японии, которые будут поддерживать 
проживающих в их городах спортсменов. 

Главный девиз наших Игр — единство в мно-
гообразии. Мир во всем мире возможен, если все 
народы мира будут взаимно признавать и ува-
жать друг друга. Организационный комитет Игр 
2020 года в Токио реализовал эту идею на практике 
и стал первым в истории организационным комите-
том, который занимается подготовкой и проведени-
ем Олимпийских и Паралимпийских игр в рамках 
единой организации. Таким образом, ему удалось 
продемонстрировать значительные преимущества 
принципа единства в многообразии. Кроме того, 
Токио станет первым городом, в котором во второй 
раз пройдут летние Паралимпийские игры. 

Осуществление принципов единства в много-
образии и мирного сосуществования на нашей 
дорогой планете Земля свидетельствует о нашем 
намерении содействовать реализации целей в об-
ласти устойчивого развития (ЦУР) в рамках Олим-
пийских и Паралимпийских игр 2020 года в Токио. 
С этой целью для Игр мы изготовили золотые, се-
ребряные и бронзовые медали из переработанных 
металлов, полученных из вышедших из эксплуата-
ции малых электронных приборов, таких как ста-
рые мобильные телефоны. Точно так же при изго-
товлении факелов для эстафеты олимпийского и 
паралимпийского огня, которая начнется 26 марта 
2020 года, в качестве материалов частично был ис-
пользован переработанный алюминий, который 
первоначально использовался в строительстве 
сборных жилых домов для лиц, пострадавших от 
землетрясения 2011 года. Пьедесталы для церемо-
ний награждения победителей будут изготовлены 
из переработанного пластика, в том числе из пла-
стиковых отходов, оказавшихся в морских водах. 
Надеемся, что благодаря таким инновациям Игры 
2020 года в Токио станут своего рода маяком, осве-
щающим путь к построению устойчивого мира, в 
том числе посредством реализации ЦУР. 

В ноябре Япония принимала у себя Кубок мира 
по регби 2019 года, который впервые прошел в Азии 
и впервые за пределами развитых стран, где регби 
получило широкое распространение. Председатель 
Всемирного союза регби сэр Уильям Блэкледж Бо-
монт с удовлетворением отметил большой успех 
турнира и заявил, что это был «вероятно, лучший 
чемпионат мира по регби» за 32-летнюю историю 
проведения этого спортивного мероприятия. Чем-
пионат собрал неслыханную телевизионную ауди-
торию — 53,7 процента населения Японии, а число 
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посетителей 16 зон для болельщиков по всей Япо-
нии достигло рекордного показателя — порядка 
1,13 миллиона человек. Тесное взаимодействие в 
55 командных зонах в 61 муниципалитете содей-
ствовало укреплению всеобщего мира, а также про-
движению дела Олимпийских и Паралимпийских 
игр 2020 года в Токио, которые состоятся в следу-
ющем году. Мы будем делать все возможное, чтобы 
Игры 2020 года в Токио повторили успех чемпиона-
та мира по регби 2019 года. Куда бы вы ни пошли, 
все площадки были переполнены зрителями. Как 
я уже говорил ранее, люди не представляли, что в 
Японии так много поклонников регби. Это, а так-
же успех чемпионата мира по регби в целом, можно 
объяснить тесными контактами между спортсмена-
ми и местными жителями. 

Считаю, что самым удивительным в спорте 
является чувство радости от преодоления трудно-
стей, которые раньше казались неприступными. В 
следующем году мне исполнится 82 года. Сегодня, 
возможно, моя последняя возможность выступать 
перед Генеральной Ассамблеей. Уроки, которые я 
усвоил благодаря спорту, служили мне опорой на 
протяжении всей моей политической карьеры и 
моей жизни. Продемонстрировав на примере спор-
та, что невозможное может стать возможным, мы 
надеемся показать, что войны на земле можно оста-
новить не только на время проведения Олимпий-
ских игр, а навсегда. Если лидеры соберутся с ду-
хом и будут открыто выражать свое мнение, как бы 
сложно это не было, то на смену боевым действиям 
придут мирные соглашения. 

На международной арене наблюдается рост 
напряженности. Небольшие страны страдают от 
противостояний между большими странами, и мы 
не можем игнорировать страдания уязвимых слоев 
населения. Поэтому я хотел бы вновь помолиться 
за мир и процветание на нашей планете и вновь с 
уверенностью заявить, что, как следует из концеп-
ции Игр 2020 года в Токио, спорт обладает силой 
изменить мир и будущее. 

Сегодня я рад сообщить Генеральной Ассам-
блее, что более 180 государств-членов поддержи-
вают проект резолюции, содержащийся в докумен-
те A/74/L.18, представленный Японией. Я хотел 
бы еще раз выразить благодарность Ассамблее за 
предоставленную мне возможность выступить пе-

ред этим органом и попросить всех ее членов под-
держать принимаемый сегодня проект резолюции. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Я хотел бы выразить глубо-
кую признательность представителю Японии за 
его проникновенное выступление, в частности за 
то, что он уделил особое внимание роли многосто-
ронних действий, спорта и Олимпийских и Пара-
лимпийских Игр в укреплении отношений между 
государствами-членами. 

Г-жа Харкус (Объединенные Арабские Эмира-
ты) (говорит по-арабски): Прежде всего я рада при-
нимать участие в таком важном обсуждении, посвя-
щенном спорту на благо мира и развития. Я кратко 
изложу приоритеты Объединенных Арабских Эми-
ратов — страны, признающей важную роль спорта 
как средства достижения целей в области устойчи-
вого развития и инструмента на службе человече-
ства и мира. Мы рады присоединиться сегодня бо-
лее чем к 170 авторам проекта резолюции A/74/L.18. 

Объединенные Арабские Эмираты считают 
важным укреплять и развивать спортивные навы-
ки, в частности у людей с ограниченными возмож-
ностями, или решительных людей, как мы назы-
ваем их в нашей стране. Мы делаем это в соответ-
ствии с нашей приверженностью осуществлению 
Конвенции о правах инвалидов, прекрасно пони-
мания необходимость интегрировать таких людей 
в общество. 

В 2019 году в Абу-Даби Объединенные Араб-
ские Эмираты провели Специальные всемирные 
олимпийские игры, в которых приняли участие бо-
лее 7500 спортсменов из 190 государств. Впервые за 
все время с начала проведения Специальных олим-
пиад 50 лет назад они прошли на Ближнем Востоке. 
Кроме того, в прошлом месяце Дубай принимал у 
себя чемпионат мира по легкой атлетике МПК, где 
в состязаниях по легкой атлетике соревновались 
1400 спортсменов из 122 государств. Чемпионат 
стал последним отборочным этапом к Паралимпий-
ским играм 2020 года в Токио. 

Наша страна придает особое значение построе-
нию общества, которое обладает высоким уровнем 
знаний и лучше понимает культуру джиу-джитсу 
как вдохновляющего вида спорта, который повы-
шает уровень дисциплины и уважение к соперни-
ку, а также воспитывает упорство и учит терпению 
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и уверенности в себе. В прошлом месяце в Объ-
единенных Арабских Эмиратах прошел чемпионат 
мира по джиу-джитсу, в котором одновременно 
приняли участие 1500 спортсменов и спортсменок 
из 65 государств мира, включая женскую сборную 
Объединенных Арабских Эмиратов. Турнир прово-
дился на коллективной основе во всех категориях. 
Впервые в истории джиу-джитсу турнир проходил 
в одном месте и в одно время. 

Объединенные Арабские Эмираты также стре-
мятся поощрять и поддерживать молодые спортив-
ные таланты посредством проведения конферен-
ций и обмена идеями с лицами, ответственными за 
принятие решений. Недавно молодые люди нашей 
страны провели молодежный дискуссионный фо-
рум по вопросу молодежного лидерства в спорте. 
На этом мероприятии главным образом обсужда-
лись три темы: главные проблемы, которые удалось 
преодолеть молодым эмиратским спортсменам и 
руководителям в области спорта, образовательные 
программы по спортивному администрированию и 
механизмы получения официальных должностей в 
различных областях спорта. 

В преддверии Олимпийских игр 2020 года в 
Токио Объединенные Арабские Эмираты провели 
Международную конференцию по вопросам раз-
вития творческого потенциала в области спорта 
на тему «Толерантность и мир в спорте», в кото-
рой приняла участие группа молодых медалистов 
Олимпийских игр 2016 года в Рио-де-Жанейро и 
юношеских Олимпийских игр 2018 года в Буэнос-
Айресе. Эта конференция была организована в 
рамках нашей деятельности, направленной на под-
держку и укрепление потенциала молодых араб-
ских спортсменов, с тем чтобы они завоевали боль-
ше олимпийских медалей и других международ-
ных титулов и медалей, особенно на Олимпийских 
играх в Токио в 2020 году. 

В заключение хочу сказать, что проведение 
нашей страной вышеупомянутых международных 
соревнований и наш теплый прием лучших спор-
тсменов мира не только согласуются с планом дей-
ствий Организации Объединенных Наций по ис-
пользованию спорта в целях содействия развитию 
и миру, но и свидетельствуют о приверженности 
терпимости, что Объединенные Арабские Эмираты 
выбрали в качестве национальной темы 2019 года. 
В свете приближения семьдесят пятой годовщины 

основания Организации Объединенных Наций в 
следующем году мы считаем важным напомнить о 
всеобъемлющей роли спорта в достижении целей, 
касающихся развития и мира, и в поощрении благо-
родных ценностей среди народов мира. 

Г-жа Шариф (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Мальдивские Острова рады под-
держать сегодняшний проект резолюции, озаглав-
ленный «Утверждение мира и построение более 
счастливой жизни на планете посредством спорта 
и воплощения олимпийских идеалов» (A/74/L.18), 
и присоединиться к числу его соавторов. Мальдив-
ские Острова выражают благодарность Японии за 
ее успешные усилия по координации работы над 
этим проектом резолюции. Позвольте мне также 
воспользоваться этой возможностью, чтобы от име-
ни нашей делегации поздравить Японию и передать 
ей наилучшие пожелания в связи со скорым про-
ведением в Токио Олимпийских игр 2020 года. Мы 
уверены, что эти Олимпийские игры предоставят 
важную возможность объединить людей и исполь-
зовать потенциал спорта для укрепления мира и со-
лидарности и поощрения терпимости. 

Спорт помогает залечивать раны, налаживать 
отношения и побуждать людей преодолевать раз-
ногласия. Спорт обладает способностью менять 
мир и человечество. Спорт, особенно олимпийские 
идеалы, способствует объединению представите-
лей различных культур и национальностей и укре-
плению взаимопонимания посредством создания 
атмосферы дружбы и справедливости. По сей день 
олимпийский факел символизирует не только до-
стижения в спорте, но и мост, который объединяет 
разных людей и способствует проявлению терпи-
мости и социальной интеграции. В этом заключа-
ется дух Олимпийских игр. Мальдивские Острова 
гордятся тем, что с 1988 года являются одним из 
активных участников олимпийского движения. С 
момента вступления в должность в 2018 году пре-
зидент Мальдивских Островов Ибрагим Мохамед 
Солих уделяет первоочередное внимание вопросам 
содействия образованию, инклюзивности и укре-
плению здоровья с помощью спорта, что в свою 
очередь способствует поощрению терпимости, вза-
имопонимания и взаимодействия в обществе. 

Мальдивские Острова продолжают вклады-
вать значительные средства в развитие спортивной 
инфраструктуры и расширение возможностей для 
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всех. Мальдивские Острова приняли политику, 
предусматривающую назначение спортивного со-
ветника для каждого острова, благодаря чему нам 
удастся обеспечить равную оплату за труд муж-
чин и женщин, входящих в состав национальных 
спортивных команд, и расширить участие женщин 
в спортивной деятельности, что в свою очередь 
будет способствовать разрушению традиционных 
гендерных стереотипов. Благодаря инвестициям 
в спорт можно побудить молодых людей более ак-
тивно заниматься различными видами спорта и по-
мочь им развивать лидерские качества, чтобы они 
могли подавать положительный пример в своих об-
щинах и содействовать экономическому и социаль-
ному прогрессу. Реализация спортивных программ 
на национальном и местном уровнях имеет боль-
шое значение для содействия устойчивому разви-
тию и мирному сосуществованию. Наше твердое 
намерение инвестировать в спорт основывается на 
нашей убежденности в том, что спорт может спо-
собствовать обеспечению мира и развития, чему 
посвящены все 17 целей, сформулированных в По-
вестке дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 года. 

Мальдивские Острова гордятся тем, что в 
2023 году они впервые примут у себя одиннадца-
тые Игры островов Индийского океана, которые 
проводятся островными государствами Индийско-
го океана на протяжении уже 43 лет. Мальдивские 
Острова считают, что организация этого меропри-
ятия поможет нам не только популяризировать 
спорт на национальном уровне, но и объединить 
будущие поколения в духе сотрудничества и гар-
монии. Мальдивские Острова считают, что Игры 
островов Индийского океана будут способствовать 
укреплению дружбы и взаимопонимания, а также 
посредством регионального сотрудничества помо-
гут создать атмосферу солидарности в отношениях 
между всеми участвующими государствами. 

Наше правительство уделяет первоочередное 
внимание воспитанию нового поколения активных 
и заботящихся о своем здоровье граждан. Недавно 
мы начали кампанию «Миссия — здоровые Маль-
дивские Острова», с тем чтобы привлечь внимание 
к важности достижения на национальном уровне 
коллективной цели укрепления и улучшения здо-
ровья нашего народа. В целях пропаганды спорта 
как средства обеспечения мира и развития важно, 
чтобы политика в области спорта была всеохват-

ной и чтобы никто не был оставлен без внимания. 
К 2023 году правительство намерено модернизи-
ровать по меньшей мере 80 процентов спортивных 
объектов, с тем чтобы сделать их доступными для 
инвалидов и предоставить женщинам и девочкам 
равные возможности для более активного участия 
в национальных спортивных программах. 

Только такой вид социальной деятельности, как 
спорт, способен объединять такое большое количе-
ство людей, пробуждая в них такой энтузиазмом и 
принося им столько удовольствия. Независимо от 
возраста и пола, все получают радость от спорта. 
Спорт вселяет желание действовать благородно, 
а именно следовать духу терпимости, общности, 
уважения и социальной интеграции. Мы должны 
и впредь в полной мере признавать силу спорта 
менять жизнь людей и восстанавливать общины 
в интересах укрепления мира и жизнестойкости и 
достижения большего процветания. 

Г-н аль-Кувари (Катар) (говорит по-арабски): 
Мы рады принимать участие в сегодняшних важ-
ных прениях и присоединиться к числу авторов 
проекта резолюции, озаглавленного «Утвержде-
ние мира и построение более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олим-
пийских идеалов» (A/74/L.18), а также вместе с 
другими членам Генеральной Ассамблеи принять 
его. Приветствуем содержание проекта резолюции, 
в котором подчеркивается ценный вклад спорта в 
большинство ключевых сфер деятельности, в том 
числе в поощрение терпимости и взаимопонима-
ния между народами, содействие образованию, 
устойчивому развитию, солидарности, справедли-
вости, социальной интеграции и здравоохранению, 
а также в борьбу с терроризмом и насильственным 
экстремизмом, ведущим к терроризму. 

Государство Катар придает особое значение 
спорту, поскольку мы считаем, что благодаря ему 
можно добиваться положительных социальных пе-
ремен, способствующих миру и развитию. В целях 
реализации нашей национальной концепции раз-
вития на период до 2030 года Государство Катар 
вложило значительные средства в строительство и 
развитие спортивных объектов и соответствующей 
инфраструктуры с учетом международных стан-
дартов. В результате Катар смог успешно провести 
у себя такие важные спортивные мероприятия, как 
Азиатские игры в 2006 году, чемпионат мира по 
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легкой атлетике Международного паралимпийско-
го комитета в 2015 году и другие международные 
соревнования. Совсем недавно, в октябре, Катар 
принимал у себя чемпионат мира по легкой атле-
тике 2019 года, участие в котором приняли 2000 
спортсменов и спортсменок из 209 государств. Не-
давно в Дохе проходил 24-й чемпионат Кубка наций 
стран Персидского залива по футболу. Кроме того, 
на этой неделе в Государстве Катар пройдет Клуб-
ный чемпионат мира по футболу ФИФА 2019 года. 

Катар также готовится провести у себя чемпи-
онат мира по футболу ФИФА в 2022 году, который 
станет первым турниром такого рода на Ближнем 
Востоке и в арабском мире, и страна обладает не-
обходимым потенциалом использовать эту истори-
ческую возможность и сохранить наследие чемпи-
оната для Катара, региона и всего мира. Этот тур-
нир внесет большой вклад в укрепление ценностей 
мира и терпимости среди всех народов мира. 

Важную роль в достижении этих целей игра-
ет Верховный комитет по проведению и наследию 
ЧМ-2022. Было начато осуществление нескольких 
программ и инициатив, включая «Цель 22», про-
грамму «Удивительное поколение» и Институт 
Джозура. Эти инициативы направлены на расши-
рение возможностей молодежи участвовать в под-
готовке к проведению чемпионата мира по футбо-
лу ФИФА и на предоставление ей инструментов и 
навыков, необходимых для построения лучшего 
будущего. 

Я хотел бы отметить роль Олимпийского коми-
тета Катара, который проводит большую работу на 
национальном и международном уровнях. Он под-
держивает олимпийское движение в соответствии 
с принципами Олимпийской хартии и максималь-
но широко распространяет олимпийскую культу-
ру. Комитет побуждает все группы населения зани-
маться спортом, содействует профессиональному 
развитию спортсменов и тренеров, обеспечивая их 
необходимым оборудованием и инвентарем в соот-
ветствии с международными стандартами, и орга-
низует местные, региональные и международные 
спортивные мероприятия. 

Будучи страной проведения следующего чем-
пионата мира по футболу, который состоится в 
2022 году, Катар стремится провести его без нане-
сения вреда окружающей среде. Это будет первый 
в своем роде углеродно-нейтральный турнир бла-

годаря использованию на полях солнечной энергии 
и технологии охлаждения и освещения, позволяю-
щей экономить энергию и воду. 

При поддержке Группы друзей спорта на благо 
развития и мира, сопредседателем которой совмест-
но с Монако является Катар, наша страна стремится 
укрепить сотрудничество на международном уров-
не, с тем чтобы привлечь внимание к важной роли 
спорта в деле обеспечения устойчивого развития и 
мира, особенно посредством поощрения терпимо-
сти, уважения и расширения прав и возможностей 
общин. 

Катар придает особое значение предотвращению 
террористических нападений на незащищенные объ-
екты, такие как спортивные сооружения. Работая в 
сотрудничестве с компетентными международными 
субъектами, он делится знаниями и опытом, приоб-
ретенными в области укрепления международного 
сотрудничества и наращивания потенциала. Кроме 
того, между расположенным в Катаре Междуна-
родным центром по безопасности в области спорта, 
который является некоммерческой организацией, и 
Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности (УНП ООН) было под-
писано соглашение в целях создания новой формы 
сотрудничества в области предотвращения нападе-
ний на спортивные мероприятия и предотвращения 
при помощи спорта насильственного экстремизма, 
ведущего к терроризму. 

Мы также признаем важность спорта в деле пре-
сечения насильственного экстремизма. В этой свя-
зи в сентябре на полях прений на высоком уровне в 
Генеральной Ассамблее мы совместно с Соединен-
ными Штатами Америки, УНП ООН и программой 
«Футбол ради мира» организовали специальное 
мероприятие, посвященное наращиванию спортив-
ного потенциала в целях предотвращения насиль-
ственного экстремизма. Кроме того, Катар поддер-
живает усилия по предотвращению преступности 
и насилия среди молодежи, которые предпринима-
ются в рамках Глобальной программы УНП ООН 
по осуществлению Дохинской декларации и благо-
даря которым более 6000 молодых мужчин и жен-
щин получили доступ к программам формирования 
жизненных навыков через спорт в рамках иници-
ативы «Встаньте в строй, живите в согласии», на-
правленной на предупреждение насилия, преступ-
ности и употребления наркотиков. 
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В заключение мы подтверждаем готовность Го-
сударства Катар сотрудничать с Международным 
олимпийским комитетом и Международным пара-
лимпийским комитетом, с тем чтобы сделать спорт 
инструментом укрепления мира, расширения диа-
лога и содействия примирению. 

Г-жа Пикко (Монако) (говорит по-французски): 
Сегодня государства — члены Организации Объ-
единенных Наций вновь выражают свою уве-
ренность в силе спорта, приняв проект резолю-
ции A/74/L.18 об утверждении мира и построении 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов. 

Через несколько месяцев нас вновь захватит 
ритм мероприятий и выступлений олимпийских и 
паралимпийских спортсменов, которые вдохновля-
ют нас и своими рекордами, и своим мастерством. 
Когда в июле в Токио загорится олимпийский 
огонь, Япония будет иметь честь в четвертый раз 
принимать у себя Олимпийские и Паралимпийские 
игры, всего через несколько месяцев после проведе-
ния Кубка мира по регби. Выражаю благодарность 
японской делегации за проект резолюции, который 
мы примем. 

Включение в программу новых дисциплин, та-
ких как бейсбол/софтбол, спортивное скалолазание, 
карате, скейтбординг и серфинг, свидетельствует о 
заявленном стремлении привлечь к Играм новые 
поколения. В этой связи успех Юношеских олим-
пийских игр в Буэнос-Айресе в 2018 году способ-
ствовал укреплению связей между олимпийским 
движением и молодыми людьми со всего мира. Мы 
с нетерпением ждем Игр, которые пройдут в Лозан-
не через несколько недель. 

Япония, принимающая тридцать вторые Олим-
пийские игры и шестнадцатые Паралимпийские 
игры, стремится прежде всего обеспечить участие 
в этом глобальном мероприятии молодежи и всего 
населения. При помощи программы «Спорт во имя 
будущего» и инициативы «Принимающий город» 
Игры в Токио предоставят возможность для уста-
новления новых партнерских отношений и связей 
между людьми и спортсменами из всех стран. Ру-
ководящий принцип «Давайте все вместе станем 
лучше — ради планеты и людей», утвержденный 
организационным комитетом Олимпийских и Па-
ралимпийских игр в Токио, представляет собой 
мощный призыв продемонстрировать открытость, 

теплый прием, обмен мнениями и дружелюбие, ко-
торые распространяются далеко за пределы Олим-
пийской деревни. 

Во многих отношениях наследие Игр не огра-
ничивается сферой спорта. Давайте рассмотрим, на-
пример, послание надежды во время парада атлетов, 
когда спортсмены из Республики Корея и Корейской 
Народно-Демократической Республики прошли под 
единым флагом в Пхенчхане, и послание единства, 
переданное командой беженцев. Мы также привет-
ствуем стратегическую дорожную карту, разрабо-
танную Международным олимпийским комитетом в 
рамках его Олимпийской повестки дня на период до 
2020 года, которая являлась руководством для дости-
жения этого прогресса. Кроме того, Комитет принял 
меры по повышению устойчивости процесса подачи 
заявок на проведение Игр и самих Игр, с тем чтобы 
в долгосрочной перспективе принимающие города 
могли использовать в будущем наследие Игр особен-
но в том, что касается инфраструктуры, как на благо 
как жителей, так и гостей. 

Призываем Международный олимпийский ко-
митет продолжать работу, направленную на повы-
шение роли спорта и общественной политики. Эта 
деятельность также ведется в рамках реализации 
наших собственных задач как государств — чле-
нов Организации Объединенных Наций, и действия 
Олимпийского комитета и Организации Объединен-
ных Наций в этом направлении взаимно подкрепля-
ют друг друга. Благодаря своим партнерским связям 
и давней приверженности принципу «Спорт на благо 
развития и мира», а также обязательствам в области 
гендерного равенства и борьбы со всеми формами 
дискриминации Комитет является одной из ключе-
вых структур. 

Хотя вклад спорта в построение лучшего мира 
и обеспечение устойчивого развития был признан 
еще в 1993 году, когда соответствующий пункт был 
включен в повестку дня Генеральной Ассамблеи, 
следует обеспечить более тесную увязку этого пун-
кта с Повесткой дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года. Казанский план действий 
также является ключевым руководящим докумен-
том для наших правительств. Гендерное равенство, 
интеграция, образование, социальная интеграция, 
профессиональная интеграция и пропаганда здоро-
вого образа жизни — нет такой области, где спорт 
не являлся бы одним из важнейших инструментов. 
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В области мира и безопасности спорт также 
является важным инструментом для примирения 
и предотвращения насильственного экстремизма. 
Благодаря своей объединяющей силе, поощрению 
уважения и взаимопонимания и запрету любого 
вида дискриминации спорт становится площадкой 
для установления контактов между людьми и общи-
нами, которые при иных обстоятельствах не имели 
бы возможности взаимодействовать друг с другом. 
Кроме того, безопасность мировых спортивных ме-
роприятий, в частности Олимпийских игр, являет-
ся одной из главных задач, которую должны учиты-
вать все организаторы, и мы благодарим их за это. 

Группа друзей спорта на благо развития и мира, 
сопредседателем которой я имею честь быть вместе 
с послом Катара Аль Тани, сохранила свою роль и 
остается местом проведения встреч, проходящих 
при участии все большего числа представителей 
дружественных стран, а также Отдела всеохватно-
го социального развития, являющегося координа-
ционным центром в рамках Секретариата, и Депар-
тамента глобальных коммуникаций Организации 
Объединенных Наций, поскольку мы должны вно-
сить свой вклад и с помощью спорта содействовать 
повышению осведомленности о том, что Организа-
ция Объединенных Наций делает для всех народов 
мира. 

В течение года «на полях» заседаний вспомо-
гательных органов Экономического и Социального 
Совета, таких как Комиссия социального развития 
и Комиссия по положению женщин, и договорных 
органов, таких как Комитет по правам инвалидов, 
наша делегация неоднократно говорила о вкладе 
спорта. Так, наглядным примером того, какую роль 
могут играть всемирно известные спортивные ор-
ганизации, являются крупные футбольные клубы, 
владеющие фондами и обладающие хорошей репу-
тацией. Они поддерживают программы для тысяч 
молодых людей, постигающих ценности, которым 
они будут следовать всю свою жизнь. 

Спорт также является средством повышения 
осведомленности о главных проблемах нашего 
общество, таких как сложности, с которыми стал-
киваются спортсменки даже на профессиональном 
уровне, и разница в уровне заработной платы и 
вознаграждения, которая до сих пор остается до-
статочно большой во многих видах спорта и сорев-
нованиях. Эти проблемы обсуждались с командой 

футбольного клуба «Жиронден де Бордо» и его 
президентом, которые рассказали о своем опыте 
государствам-членам. 

Осознавая, что спорт, равно как и олимпийское 
движение, является образом мышления и жизнен-
ной философией, в этом году мы вновь организо-
вали проведение в Организации Объединенных На-
ций двух тренировок в рамках серии «Ironstrength» 
под руководством д-ра Джордана Метцла из Нью-
Йоркской больницы клинической хирургии, ко-
торый также является триатлонистом и автором 
книг. Благодаря участию в этой тренировке в дру-
жественной атмосфере у жителей Нью-Йорка есть 
возможность общаться с представителями госу-
дарств-членов и знакомиться с ролью спорта в раз-
витии и мире, а также в осуществлении Повестки 
дня на 2030 год в области устойчивого развития. 

Кроме того, в рамках постоянных усилий на-
ладить контакт с молодежью Нью-Йорка два спор-
тивных мероприятия предоставили молодежи Нью-
Йорка уникальную возможность посетить Орга-
низацию Объединенных Наций, узнать о Повестке 
дня на период до 2030 года и целях в области устой-
чивого развития и поиграть в баскетбол на площад-
ке Организации Объединенных Наций. 

При содействии Его Светлости князя Альбе-
ра II, члена Международного олимпийского коми-
тета с 1985 года и президента Олимпийского ко-
митета Монако, спорт и его вклад в обеспечение 
устойчивого развития является одним из приорите-
тов Княжества Монако. Монако предоставляет всем 
своим гражданам и жителям — от детей младшего 
школьного возраста до взрослых — доступ к высо-
кокачественным спортивным объектам, что способ-
ствует их регулярному участию в Летних, Зимних 
и Юношеских олимпийских играх в духе единения 
со всей олимпийской семьей. 

Пусть Олимпийские и Паралимпийские игры в 
Токио увенчаются успехом, и пусть все спортсмены 
воплотят в жизнь олимпийский дух и идеалы. 

Г-н Анг (Сингапур) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы выразить признатель-
ность Японии за ее работу над проектом резолю-
ции A/74/L.18, озаглавленном «Утверждение мира и 
построение более счастливой жизни на планете по-
средством спорта и воплощения олимпийских иде-
алов». Сингапур рад быть соавтором этого проекта 

https://A/74/L.18
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резолюции, и мы желаем Японии всяческих успехов 
в проведении Олимпийских и Паралимпийских игр 
2020 года. 

Спорт приносит обществу как материальные, так 
и нематериальные выгоды. Спорт обладает уникаль-
ной способностью сплачивать разных людей и раз-
ные коллективы. Мы всей страной чествуем наших 
героев спорта. Мы принимаем участие в спортивных 
мероприятиях с семьей, друзьями, коллегами и незна-
комцами и в процессе укрепляем отношения с ними. 
С помощью спорта мы прививаем нашим детям цен-
ности, такие как забота о других членах общества. 
Спорт также является одним из важных факторов 
обеспечения устойчивого развития и вносит при-
знанный вклад в обеспечение развития и мира, по-
ощрение терпимости и уважения и расширение прав 
и возможностей отдельных людей и коллективов. 

Спорт является одной из важных составных 
частей государственного строительства и нацио-
нальной самобытности Сингапура. В 2012 году мы 
приступили к осуществлению концепции «Видение 
2030 года», национальной концепции Сингапура в 
области спорта, благодаря которой у сингапурцев 
появилась возможность повысить качество жизни 
при помощи спорта. В рамках концепции «Видение 
2030 года» спорт рассматривается в качестве по-
зитивной преобразующей силы, поскольку посред-
ством занятий спортом на протяжении всей жизни 
отдельные люди, коллективы и нации становятся 
сильнее. Сегодня эта инициатива приносит свои пло-
ды. Произошел рост общего уровня физической ак-
тивности в различных возрастных группах, а также 
возросла доля сингапурцев, которые рассматривают 
спорт как вид деятельности, способствующий укре-
плению социальной сплоченности. 

В Сингапуре спорт играет ключевую роль в объ-
единении жителей страны с разным социальным по-
ложением и уровнем образования, разной этнической 
и религиозной принадлежности. В соответствии с 
концепцией «Видение 2030 года» Генеральный план 
строительства спортивных сооружений предусма-
тривает развитие общественных центров и современ-
ных площадок, необходимых для удовлетворения 
потребностей в спорте на национальном, региональ-
ном, городском уровнях и уровне городских районов, 
с тем чтобы у большинства сингапурцев был доступ 
к общественным спортивным и рекреационным объ-
ектам в непосредственной близости от их домов. Мы 

также запустили инициативу «Активный Сингапур» 
в качестве национального движения по пропаганде 
спорта и активного образа жизни, в рамках которо-
го мы открываем новые площадки, реализуем про-
граммы и налаживаем партнерские связи с целью 
предоставить всем возможности занятий спортом. В 
настоящий момент в рамках движения «Активный 
Сингапур» участвует более 1,85 миллиона человек и 
действует более 10000 программ «Активный Синга-
пур» для детей, взрослых, пожилых и людей с огра-
ниченными способностями, благодаря чему у них 
есть возможность играть в спортивные игры и зани-
маться спортом вместе. 

Мы твердо убеждены в том, что спорт не име-
ет границ: спорт должен быть инклюзивным, не-
дорогим и легкодоступным для всех людей вне за-
висимости от возраста, физических способностей, 
пола или социального статуса. Инициатива «Забота 
через занятия спортом» была запущена в 2012 году 
как движущая сила, способствующая достижению 
общественного блага, и её целями являются привле-
чение молодежи из группы риска и снижение уров-
ня преступности среди молодежи. Такие програм-
мы, как «Огни субботнего вечера», предоставляют 
возможности для молодежи из групп риска играть 
в футбол, проходить профессиональную футболь-
ную подготовку и одновременно обучаться жизнен-
ным навыкам и ценностям. С тех пор в рамках этой 
инициативы реализуются программы для пожилых 
людей и людей с ограниченными возможностями. 
Наше национальное спортивное волонтерское дви-
жение «Команда Нила» также дает возможность объ-
единить людей из различных групп общества, с тем 
чтобы через общую любовь к спорту вернуть свой 
долг обществу. Вклад волонтеров «Команды Нила» 
обеспечил успех многих спортивных мероприятий, 
проводимых в Сингапуре, таких как 28-е Игры Юго-
Восточной Азии. 

На региональном и международном уровнях 
спорт стирает национальные границы и играет важ-
ную роль в объединении людей и укреплении связей 
и понимания между обществами. В данный момент 
более 5000 спортсменов принимают участие в сорев-
нованиях по 56 видам спорта на 30-х Играх Юго-Вос-
точной Азии в Филиппинах в духе дружественных 
состязаний, что отражает и подтверждает тесные 
дружеские, семейные и общинные связи между на-
родами и странами нашего региона. 
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Сингапур вновь обращается с призывом ис-
пользовать и признать ценность спорта в целях по-
строения более инклюзивного, устойчивого и про-
цветающего будущего для наших народов. 

Г-жа Теофили (Греция) (говорит по-английски): 
Еще в VIII веке до нашей эры древние Олимпий-
ские игры были задуманы в качестве движущей 
силы мира и солидарности между городами-госу-
дарствами Древней Греции, которые объявляли о 
перемирии на срок, начинающийся за семь дней до 
начала Игр и заканчивающийся через семь дней по-
сле завершения Игр. Конечная цель состояла в том, 
чтобы провести Игры в обстановке мира, что стано-
вилось возможным благодаря обеспечению защиты 
города от вторжений и обращению к отдельным 
лицам и представителям государственной власти с 
призывом воздерживаться от создания препятствий 
для безопасного передвижения спортсменов. Как 
писал Фукидид, если государства нарушали пере-
мирие, их спортсменам было запрещено участво-
вать в Играх. 

Концепция «олимпийского перемирия» зароди-
лась в эпохе Античности и соблюдалась в течение 
1200 лет. Греки рассматривали Игры как возмож-
ность заменить конфликт дружественным соперни-
чеством. Однако идеал «олимпийского перемирия» 
также имел огромное значение для возрождения 
Олимпийских игр в современную эпоху в качестве 
бесценного инструмента укрепления международ-
ного сотрудничества и поощрения мира во всем 
мире. 

В современном мире особая роль «олимпий-
ского перемирия» стала одной из главных отличи-
тельных особенностей современной олимпийской 
идеологии. Фонд Международного центра «Олим-
пийское перемирие», в интересах создания кото-
рого Греция активно взаимодействовала с Между-
народным олимпийским комитетом, послужил но-
вым импульсом для усилий по достижению мира. 
Наиболее важно то, что включение «олимпийского 
перемирия» в рамки Организации Объединенных 
Наций посредством принятия соответствующих 
резолюций обеспечило особую роль этого идеала. 
Мы должны помнить о том, что в мире, где царят 
разногласия, неравенство и конфликты, соглашение 
даже о временном перемирии является достижени-
ем для международного сообщества. Поэтому наша 
обязанность заключается в том, чтобы продолжать 

содействовать «олимпийскому перемирию» и не 
щадить усилий в интересах обеспечения его прак-
тической реализации. 

В 2020 году Япония будет принимать у себя 
в Токио Олимпийские и Паралимпийские летние 
игры. Пользуюсь этой возможностью, я хочу поже-
лать Японии всяческих успехов в выполнении этой 
сложной задачи. Для остальных из нас наша задача 
состоит в том, чтобы выполнить наши обязанности 
посредством соблюдения «олимпийского переми-
рия» и тем самым сделать мир достижимой целью. 
Мы все должны черпать вдохновение в Олимпий-
ских играх, которые пройдут в следующем году, и 
думать о том, как спорт может быть использован в 
качестве полезного инструмента ослабления напря-
женности и наведения мостов. 

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Делегация Китая поддерживает приня-
тие проекта резолюции A/74/L.18 об утверждении 
мира и построении более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олим-
пийских идеалов, поскольку он представляет собой 
призыв к справедливости со стороны всех госу-
дарств-членов. Китай желает всяческих успехов в 
проведении XXXII летних Олимпийских игр в То-
кио. Мы также приветствуем участие в сегодняш-
нем заседании Президента Международного олим-
пийского комитета г-на Баха и делегации Японии. 
Как соавтор проекта резолюции об «олимпийском 
перемирии» Китай настоятельно призывает все 
государства-члены действовать в соответствии с 
положениями данного проекта резолюции и стре-
миться устранить разногласия, разрешить споры и 
положить конец применению военной силы и бое-
вым действиям на время проведения Олимпийских 
игр. 

Спорт является одним из важных факторов 
социального развития и прогресса человечества. 
Олимпийский дух — это общее стремление наро-
дов всего мира, поскольку он содействует достиже-
нию единства, укреплению дружбы и мира, нала-
живанию отношений между странами и интеграции 
культур, а также гармоничному сосуществованию 
народов. Олимпийские игры являются не только 
ареной для спортсменов, но и мостом дружбы для 
людей всех стран. Современные Олимпийские игры 
объединяют людей из разных стран, разного этни-
ческого и культурного происхождения, укрепляют 
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взаимопонимание и социальную сплоченность и 
при этом вносят значительный вклад в обеспечение 
мира и развития во всем мире. 

Во всем мире международное сообщество стал-
кивается с многочисленными проблемами. Практи-
ка применения односторонних подходов, протекци-
онизм и агрессивное поведение серьезным образом 
подрывают принцип многосторонности и верховен-
ство права на международном уровне, приводят к 
ненужной конфронтации и ослабляют взаимное 
доверие, дружбу и сотрудничество между народа-
ми всех стран. Многие эксперты опасаются, что в 
мире произойдет раскол. Сегодня международное 
сообщество находится на перепутье. Мы хотим 
многосторонности или односторонности, единства 
или раскола, сотрудничества или конфронтации, 
прогресса или регресса? Подход Китая к таким 
ключевым вопросам предельно ясен. Мы твердо 
придерживаемся принципа многосторонности и 
оказываем содействие подавляющему большинству 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, а также поддерживаем справедливость и 
правосудие в соответствии с текущим положением 
дел и выступаем за построение общего будущего и 
мира на благо всех стран. Китай всегда будет со-
действовать миру во всем мире, вносить вклад в 
глобальное развитие, защищать международный 
порядок и работать над построением сообщества с 
общим будущим в интересах всего человечества. 

В 2022 году в Пекине пройдут XXIV зимние 
Олимпийские игры, что ознаменует возвращение 
зимних Олимпийских игр в город, который успеш-
но принимал XXIX летние Олимпийские игры. Ки-
тай будет тесно сотрудничать с Международным 
олимпийским комитетом, чтобы мировое сообще-
ство смогло стать свидетелем успешных, исклю-
чительных и великолепных Олимпийских игр, что 
будет способствовать развитию Олимпийских игр 
и зимних видов спорта, а также позволит в полной 
мере задействовать конструктивную роль спорта в 
обеспечении на всей планете мира, развития, а так-
же контактов между людьми. 

Мы будем проводить Олимпийские игры без вре-
да для окружающей среды и уделять первоочеред-
ное внимание экологическим аспектам, сохранению 
ресурсов и бережному отношению к окружающей 
среде посредством подготовки и реализации плана 
работы по снижению выбросов углекислого газа, а 

также посредством использования на всех объектах 
зимних Олимпийских игр возобновляемых источни-
ков энергии с целью соблюдения принципа нулевого 
углеродного баланса. Мы будем отстаивать принци-
пы широкого участия, совместного вклада и распре-
деления выгод, активно мобилизуя все слои обще-
ства на подготовку к Играм и ускоряя развитие и 
популяризацию зимних видов спорта. Мы намерены 
уделить центральное внимание интересам людей, 
чтобы принести им пользу и предоставить женщи-
нам, детям и инвалидам больше возможностей для 
участия в спортивных мероприятиях. 

Мы будем продолжать содействовать откры-
тости на Олимпийских играх в рамках зимних 
Олимпийских игр в Пекине. Мы будем укреплять 
сотрудничество в области спорта и содействовать 
расширению контактов между людьми и культур-
ному обмену между Китаем и остальными стра-
нами мира. Китай создаст новые возможности для 
пропаганды олимпийского духа, культурных обме-
нов и укрепления взаимопонимания. Мы будем бо-
роться с коррупцией и поощрять добросовестность 
при проведении Олимпийских игр, усиливать над-
зор за подготовкой и применять подход нулевой 
терпимости к допингу, с тем чтобы зимние Олим-
пийские игры в Пекине были такими же чистыми, 
как лед и снег. Мы приглашаем государства-члены 
на зимние Олимпийские игры, которые пройдут в 
Пекине в феврале 2022 года. 

Г-жа Санчес Родригес (Куба)  (говорит по-
испански): Благодарим Председателя за организа-
цию этих пленарных прений по пункту 11 повест-
ки дня, озаглавленному «Спорт на благо мира и 
развития: утверждение мира и построение более 
счастливой жизни на планете посредством спорта 
и воплощения олимпийских идеалов», в ходе кото-
рых был представлен проект резолюции A/74/L.18, 
соавтором которого является наша делегация. Мы 
хотели бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы поблагодарить делегацию Японии за пред-
ставление проекта резолюции и за ее усилия в ходе 
переговоров. Рассмотрение этого вопроса в Орга-
низации Объединенных Наций подтверждает его 
значимость как одного из определяющих факторов 
обеспечения развития и мира. 

Вновь подтверждаем, что, как определено ЮНЕ-
СКО, занятия физической культурой и спортом яв-
ляются основополагающим правом каждого челове-
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ка и способствуют полному и гармоничному разви-
тию людей.Мы должны обеспечить существование 
и функционирование механизмов и институтов для 
надлежащей реализации этого права без дискрими-
нации и ограничений. Несмотря на прогресс на меж-
дународном уровне, многое еще предстоит сделать, 
чтобы обеспечить и гарантировать систематическую 
реализацию этого права детьми, женщинами, пожи-
лыми людьми и инвалидами. В этом контексте мы 
должны также обеспечить, чтобы технологии не под-
меняли плодотворное социальное взаимодействие и 
чтобы городская инфраструктура отвечала требова-
ниям и потребностям этих групп в плане развития, 
не создавая при этом препятствий и барьеров. Кроме 
того, мы должны работать над тем, чтобы изменить 
представление о спорте как о еще одном рутинном 
занятии или простом хобби некоторых людей. Спорт 
и физическая культура должны стать неотъемлемой 
частью нашего образа жизни и нашей повседневной 
деятельности. 

После триумфальной победы кубинской рево-
люции 1 января 1959 года спорт стал правом, кото-
рым пользуются все кубинцы для повышения каче-
ства их жизни. Придание ему массового характера 
является с тех пор и до сегодняшнего дня одним из 
главных достижений нашей революции и ее лидера 
Фиделя Кастро Руса. Чтобы воплотить этот принцип 
в жизнь, занятие спортом стало на Кубе конститу-
ционным правом. Конституция Кубы, которая была 
недавно утверждена Национальной ассамблеей на-
родной власти и ратифицирована на всенародном ре-
ферендуме 24 февраля, гласит: «Народ имеет право 
на физическое воспитание, спорт и отдых в качестве 
важнейших элементов качественной жизни». 

Национальная система образования гарантиру-
ет преподавание и занятия физической культурой и 
спортом в рамках комплексного образования детей, 
подростков и молодежи. Государство обеспечивает 
условия, гарантирующие выделение необходимых 
ресурсов на популяризацию занятий спортом и до-
суга для кубинского народа, а также на подготовку, 
воспитание и развитие спортивных талантов. В ре-
зультате развития спорта на официальном уровне 
на Кубе был создан руководящий орган кубинского 
спортивного движения — Национальный институт 
спорта, физической культуры и отдыха, который 
руководит работой наших специализированных об-
разовательных центров и спортивных сооружений. 

Мы отдаем приоритет подготовке высокопро-
фессиональных спортсменов и гарантируем успех 
их спортивной карьеры. Кубинский народ гордит-
ся всеми спортсменами, которые благодаря своей 
самоотдаче и самоотверженности вывели наш ма-
ленький остров на столь высокий уровень. Наша 
успехи в деле развития физической культуры и по-
вышения качества подготовки спортсменов полу-
чили международное признание. В этой связи Куба 
делится своими передовыми методами и опытом в 
ответ на просьбы о сотрудничестве, поступающие 
от многочисленных развивающихся стран. 

Мы вновь заявляем о своем осуждении любых 
попыток политизировать спорт и незаконно завла-
деть талантливыми спортсменами, особенно из 
развивающихся стран. Такая негативная практика 
должна прекратиться. Спорт следует рассматри-
вать как инструмент мира и содействия развитию и 
взаимопониманию. 

Г-н Мавройяннис (Кипр) (говорит по-
английски): Я полностью присоединяюсь к заявле-
нию Европейского союза и хотел бы добавить не-
сколько замечаний, поскольку наша страна обла-
дает тесными связями с олимпийскими идеалами, 
заложенными благодаря участию Кипра в Олим-
пийских играх с самого начала их проведения в 
античные времена. 

Я хотел бы поблагодарить Японию за представ-
ление в этом году проекта резолюции об олимпий-
ских идеалах (A/74/L.18) и пожелать ей всяческих 
успехов в организации следующей Олимпиады. Я 
приветствую присутствующего здесь президен-
та Токийского организационного комитета Олим-
пийских и Паралимпийских игр г-на Ёсиро Мори. 
Я хотел бы также выразить признательность пре-
зиденту Международного олимпийского комитета 
г-ну Томасу Баху за его присутствие здесь сегодня 
и за его усилия по пропаганде идеалов Олимпий-
ских игр. 

Если бы олимпийские идеалы соблюдались, то 
нам было бы гораздо легче работать в Организации 
Объединенных Наций. Неотъемлемой целью олим-
пийских идеалов всегда было создание мирной об-
становки в надежде на то, что это будет иметь более 
длительные последствия, нежели сами Игры. Свя-
щенная традиция олимпийского перемирия, соглас-
но которому военные действия прекращались до, во 
время и после Игр для обеспечения безопасности 
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спортсменов, базировалась на трех нравственных 
принципах: бессмысленность войны, осуждение 
насилия и подчинения других, а также превосход-
ство занятий, объединяющих людей; стремление к 
свободе, общим ценностям, благородным идеалам 
справедливости и общего дела; и признание вклада 
этих идеалов в дело всеобщего процветания и даль-
нейшее развитие культуры и цивилизации. 

Спорт обладает уникальной способностью объ-
единять людей. Это также мощнейший инструмент 
для формирования духа нашей молодежи. Гораздо 
эффективней любой основанной на знаниях систе-
мы образования может быть система воспитания 
культуры состязательности, честной игры, упорно-
го труда и личного самопожертвования во имя до-
стижения цели — достойно соперничать, наслаж-
даться победой и с честью принимать поражение. 
Если нам удастся сформировать такую основан-
ную на ценностях культуру на индивидуальном, 
коллективном и национальном уровнях, то миссия 
Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию мира, развития, уважения правил, соблюдения 
прав и свобод, равенства, солидарности, терпимо-
сти и недискриминации, социальной интеграции, 
здоровья и многого другого станет гораздо более 
реальной. 

Кипр остается привержен делу укрепления 
мира, защищая в первую очередь человеческие 
добродетели, которые доказывают, что мы были 
созданы для более благородного дела, нежели кон-
фликты, и стремясь привить в качестве основных 
инстинктов человеческой цивилизации идеалы 
культуры, мира и безопасности. 

Г-н Ке (Камбоджа) (говорит по-английски): Важ-
ность спорта в обществе неоспорима. Спортивные 
мероприятия объединяют людей, способствуют 
взаимопониманию и толерантности между участ-
никами и воспитывают такие важные ценности, как 
работа в команде, дисциплинированность и упор-
ство. Спортивные мероприятия служат средством 
развлечения и отдыха и обладают важным образо-
вательным аспектом. Для детей младшего возраста 
спорт служит мощным воспитательным средством, 
пропагандирующим пользу упорного труда, уваже-
ния и равенства. 

Спорт и олимпийские идеалы способствуют по-
строению мирного и более благополучного обще-
ства, воспитывая молодежь через взаимопонима-

ние, дух дружбы, солидарности и честной игры. В 
этой связи неоспорима социальная ценность спорта. 
В целом ряде целей в области устойчивого развития 
признается также важная роль спорта в укреплении 
здоровья, образования и развитии мирного обще-
ства. Спорт способствует укреплению здоровья и 
улучшению самочувствия людей через занятия фи-
зической активностью. Он прививает молодым лю-
дям здоровый образ жизни и укрепляет обществен-
ное благополучие на будущее. 

Спорт играет важную роль в развитии детей, 
открывая детям ценность сотрудничества, работы 
в команде и толерантности. Развитие этих навыков 
в раннем возрасте окажет детям огромную помощь 
в их будущей профессиональной жизни. Более того, 
спорт поощряет сбалансированное участие, разви-
вает чувство уверенности в себе у детей и способ-
ствует достижению целей гендерного равноправия. 

Спорт является важным фактором содействия 
миру, способствующим укреплению дружествен-
ных отношений между странами, народами и об-
щинами, независимо от культурных различий и 
политических взглядов. В этой связи Камбоджа с 
гордостью примет у себя в 2023 году Игры Юго-
Восточной Азии и уверена в том, что они будут 
способствовать развитию дружественных отноше-
ний между государствами-участниками и другими 
странами. 

В заключение следует отметить, что Камбоджа 
рада присоединиться к другим государствам-чле-
нам в качестве одного из авторов проекта резолю-
ции A/74/L.18, который был представлен Председа-
телем Организационного комитета Олимпийских 
иг. Королевское правительство Камбоджи будет и 
впредь поощрять спорт в целях дальнейшего содей-
ствия обеспечению мира и развития во всем мире. 

Г-н Вакс (Израиль) (говорит по-английски): 
Спорт — это универсальный язык, предназначен-
ный для людей, благодаря которому как участники 
состязаний, так и зрители учатся отдавать должное 
совершенству и открывать для себя идею спортив-
ного мастерства — идею о том, что необходимо c 
начала и до конца прилагать все усилия и проявлять 
доброжелательность и уважение по отношению к 
сопернику независимо от того, кто побеждает или 
проигрывает и от происхождения, вероисповеда-
ния, пола или национальности соперника. 
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Мы гордимся тем, что входим в число авто-
ров имеющего большое значение проекта резолю-
ции A/74/L.18, в котором воплощены многие идеа-
лы, имеющие первостепенное значение для дости-
жения мира и построения здорового глобального 
общества. Спорт играет важную роль в содействии 
достижению этих целей. В Израиле осуществляют-
ся многочисленные программы, направленные на 
предоставление всем членам общества, характери-
зующегося большим разнообразием, возможностей 
для участия в спортивных мероприятиях и поощре-
ние их участия. 

Такие организации, как «Боевые искусства за 
мир» используют традиционные боевые искусства, 
чтобы прививать молодежи из арабских, еврей-
ских и христианских общин такие поведенческие 
принципы, как терпимость, взаимное уважение и 
гармония. Израильский спортивный центр для ин-
валидов работает со спортсменами-инвалидами из 
всех слоев общества, предоставляя возможность 
заниматься различными видами спорта. Совсем не-
давно Альянс за мир на Ближнем Востоке наряду 
с семью другими международными финалистами 
был номинирован на престижную премию Князя 
Монако Альбера II в области мира и спорта за про-
ведение мероприятия «Спортсмены за мир», состо-
явшегося в начале этого года. В этом мероприятии, 
посвященном празднованию Международного дня 
спорта на благо мира и развития, приняли участие 
400 евреев, арабов, бедуинов, представителей уль-
траортодоксальных общин, иммигрантов, бежен-
цев и лиц с особыми потребностями. 

Профессиональные спортсмены часто стано-
вятся кумирами для своих болельщиков. Их до-
стижения на игровом поле вдохновляют миллионы 
людей, а их поведение как на поле, так и за его пре-
делами влияет на поведение и восприятие многих 
людей. Когда болельщики видят, что спортсмены, 
которым им хочется подражать, ценят многооб-
разие на поле и уважают своих оппонентов, это в 
значительной степени способствует продвижению 
разнообразия в обществе. Однако когда те, кому 
болельщики стремятся подражать, действуют недо-
брожелательно или враждебно, это приводит к об-
ратному эффекту. 

Когда спортсменов лишают возможности уча-
ствовать в соревнованиях, это противоречит самой 
сути спортивной этики. Как это столь уместно отра-

жает традиция «олимпийского примирения», поли-
тике нет места в мире спорта. Все, кто верит в мир и 
равенство, должны обеспечить, чтобы международ-
ные спортивные соревнования были открыты для 
всех. Мы не должны закрывать глаза на поведение 
тех, кто настаивает на политизации спортивных 
мероприятий, и Олимпиады в частности. 

К сожалению, как мы вновь убедились за по-
следний год, Иран по-прежнему отказывается раз-
решить своим спортсменам соревноваться с изра-
ильскими оппонентами, заставляя своих собствен-
ных спортсменов позорно отказываться от участия 
или проигрывать на соревнованиях, чтобы не до-
пустить возможности участвовать в соревнованиях 
в соответствии с требованиями. Я говорю «застав-
ляя», поскольку, несмотря на заявления Ирана об 
обратном, всего несколько месяцев назад на Чемпи-
онате мира по дзюдо в Токио весь мир стал свиде-
телем того, к каким разочарованиям и трагедии та-
кие меры могут привести для спортсменов, которые 
всю жизнь тренируются и готовятся к соревнова-
ниям только для того, чтобы в силу издевательской 
политики своей страны лишиться возможности ре-
ализовать свои мечты и потенциал, когда они так 
близки к достижению своей конечной цели. 

Как отмечается в представленном на наше рас-
смотрение проекте резолюции, спорт может спо-
собствовать созданию атмосферы терпимости и 
взаимопонимания между людьми и народами. Если 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций и международные спортивные органы, такие 
как Международный олимпийский комитет (МОК), 
действительно стремятся содействовать укрепле-
нию мира и взаимопонимания посредством спорта, 
то они, безусловно, не должны мириться с таким 
поведением, которое, как заявлял в прошлом МОК, 
противоречит правилам честной игры и духу друж-
бы, воплощением которых являются олимпийские 
ценности. 

Мы призываем все государства-члены, и в част-
ности авторов проекта резолюции, не просто при-
нять проект резолюции на словах, а попытаться вы-
полнить его замысел. Поэтому мы поддерживаем 
Международную федерацию дзюдо в ее недавнем 
решении принять меры против дискриминации и 
наконец отстранить Иран от участия во всех сорев-
нованиях в связи с тем, что он неизменно запрещает 
своим спортсменам соревноваться с израильскими 
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спортсменами. Мы также поддерживаем Между-
народный паралимпийский комитет в его решении 
лишить Малайзию права на проведение в 2019 году 
чемпионата мира по параплаванию после того, как 
она прибегла к возмутительным мерам, отказав из-
раильским спортсменам в возможности принять 
участие в соревнованиях. 

Мы считаем, что другие международные спор-
тивные органы также должны работать над тем, 
чтобы положить конец такому поведению, которое 
прямо противоречит обсуждаемому нами сегодня 
проекту резолюции и является вопиющим нару-
шением Олимпийской хартии и этического кодекса 
МОК. Трудно поверить, что в наши дни государ-
ства-члены все еще стремятся принимать у себя 
международные спортивные мероприятия, при 
этом не допуская до участия всех спортсменов. 

Олимпийские игры — одно из самых ярких 
мировых событий. С помощью спорта мы можем 
способствовать миру и развитию — бежать, плыть 
и прыгать в будущее. Мы желаем Японии удачи в 
проведении в 2020 году предстоящих Олимпийских 
и Паралимпийских игр, которые, несомненно, ста-
нут источником вдохновения для миллионов лю-
дей во всем мире. Являясь страстным любителем 
Олимпийских игр и убежденным приверженцем 
олимпийских идеалов, я с нетерпением жду Игр 
и надеюсь, что в них победит спорт, и Игры будут 
способствовать миру и диалогу между всеми наро-
дами, а не бойкотам и достижению политических 
целей. 

Г-н Амайо (Кения) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Предсе-
дателя Организационного комитета Олимпийских 
игр за представление весьма своевременного про-
екта резолюции A/74/L.18, озаглавленного «Спорт 
на благо развития и мира: утверждение мира и по-
строение более счастливой жизни на планете по-
средством спорта и воплощения олимпийских иде-
алов», одним из авторов которого мы с гордостью 
являемся. 

Мы признаем ценный вклад спорта в содей-
ствие образованию, устойчивому развитию, миру, 
сотрудничеству, солидарности, справедливости, 
социальной интеграции и здравоохранению на 
местном, региональном и международном уровнях 
и отмечая, что, как был заявлено в Итоговом доку-
менте Всемирного саммита 2005 года, спорт может 

способствовать созданию атмосферы терпимости и 
взаимопонимания между народами и государства-
ми. Кения гордится тем, что является частью более 
широкой олимпийской семьи и что кенийцы счи-
таются во всем мире спортивной нацией благодаря 
нашим патриотичным и доблестным спортсменам, 
чьи достижения лежат в основе того, что Кения 
неизменно пользуется репутацией спортивного 
государства. 

Мы отмечаем, что в резолюции 73/24 Генераль-
ной Ассамблеи от 3 декабря 2018 года о спорте как 
факторе обеспечения устойчивого развития, в ко-
торой она призвала будущих хозяев Олимпийских 
и Паралимпийских игр и другие государства-чле-
ны включать в соответствующих случаях спорт в 
программу мероприятий по предотвращению кон-
фликтов и обеспечивать эффективное соблюдение 
олимпийского перемирия в период проведения игр. 
Ожидается, что Игры 2020 года в Токио станут по-
лезной возможностью для того, чтобы использо-
вать то воздействие, которым обладает спорт, для 
продвижения вперед во всем мире путем создания 
атмосферы мира, развития, жизнестойкости, терпи-
мости и взаимопонимания. 

Кения уделяет приоритетное внимание популя-
ризации спорта и в этой связи в 2013 году приняла 
закон о спорте с целью использования возможно-
стей спорта в интересах развития, поощрения и про-
паганды спорта и отдыха без наркотиков, создания 
спортивных учреждений и обеспечения управления 
и руководства вопросами, касающимися спорта, и 
спортивными объектами по всей стране. 

В целях продвижения в стране Паралимпий-
ских игр Кения, где проживает не менее 1,2 мил-
лиона человек с ограниченными физическими воз-
можностями, оказывает помощь многим из них, 
предоставляя им возможность принимать участие 
в программах Специальных Олимпийских игр, 
главным образом потому, что спорт способствует 
развитию их психомоторных, когнитивных, фи-
зических и социальных навыков. Активное вовле-
чение инвалидов в спорт и Паралимпийские игры 
способствует полной и равной реализации их прав 
человека, а также уважению присущего инвалидам 
достоинства. 

В сельских районах страны Кения поощряет 
спорт как средство укрепления мира между сосе-
дями. Признавая, что спорт может способствовать 
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противодействию радикализации, а также предот-
вращению насильственного экстремизма и насилия 
в целом, мы приветствуем провозглашение 6 апре-
ля Международным днем спорта на благо развития 
и мира. 

В заключение Кения вновь заявляет о том, что 
популяризация спорта на благо развития и мира 
нуждается в нашей всесторонней поддержке, вы-
ражает признательность Международному олим-
пийскому комитету и Международному паралим-
пийскому комитету за их благородные цели и, на-
конец, желает успехов Японии в проведении Олим-
пийских и Паралимпийских игр 2020 года в Токио. 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании резолюции 64/3 от 19 октября 2009 года я 
предоставляю слово наблюдателю от Международ-
ного олимпийского комитета. 

Г-н Бах (Международный олимпийский ко-
митет) (говорит по-английски): Г-н Председатель, 
позвольте мне поблагодарить Вас за оказанную 
мне огромную честь выступить сегодня перед Ге-
неральной Ассамблеей. Я хотел бы также выра-
зить благодарность и признательность правитель-
ству Японии под руководством премьер-министра 
Синдзо Абэ за представление проекта резолю-
ции A/74/L.18 об утверждении мира и построении 
более счастливой жизни на планете посредством 
спорта и воплощения олимпийских идеалов. 

От имени Международного олимпийского ко-
митета (МОК) я хотел бы особо поблагодарить 
представителей Монако и Катара, сопредседателей 
Группы друзей спорта на благо развития и мира, 
а также многочисленные государства-члены, став-
шие соавторами проекта резолюции. 

В качестве постоянного наблюдателя при Ор-
ганизации Объединенных Наций МОК активно 
поддерживал этот процесс. Действительно, отрад-
но видеть широкую поддержку этого проекта резо-
люции со стороны государств-членов. Когда ровно 
125 лет назад основатель нашего движения Пьер де 
Кубертен возродил Олимпийские игры, он рассма-
тривал их как способ укрепления мира между все-
ми странами и народами. В свете нашего 125-лет-
него юбилея предлагаемый для принятия сегодня 
проект резолюции четко свидетельствует о том, 
что видение Пьера де Кубертена не теряет своей 
актуальности. Этот проект резолюции служит убе-

дительным напоминанием об общих ценностях, 
на которых зиждутся Организация Объединенных 
Наций и МОК. 

Сейчас, в преддверии празднования в следу-
ющем году семьдесят пятой годовщины создания 
Организации Объединенных Наций, разве может 
быть более подходящее время для прославле-
ния наших общих ценностей, чем олимпийский, 
2020 год? Как красноречиво заявил Генеральный 
секретарь Антониу Гутерриш: «Если на нашей 
планете и есть подлинный символ мира, то это 
олимпийский дух». Благодаря принятию сегод-
ня проекта резолюции об «олимпийском переми-
рии» Ассамблея демонстрирует свою поддержку 
проведения Олимпийских игр 2020 года в Токио 
в качестве подлинного символа мира на нашей 
планете. 

Таким образом, сегодня у нас есть прекрасная 
возможность подтвердить приверженность МОК 
нашим общим ценностям мира, солидарности и 
уважения. Обе наши организации руководству-
ются принципами универсальности, равенства, 
недискриминации и верховенства права. Наши 
согласующиеся общие ценности и принципы от-
ражены в целях в области устойчивого развития 
(ЦУР). В ЦУР Организация Объединенных На-
ций особо выделяет спорт как важный фактор, 
способствующий, в частности, миру, здоровью, 
образованию и расширению прав и возможностей 
женщин. 

Наша приверженность устойчивому развитию 
нашла свое отражение в наших всеобъемлющих 
реформах в рамках Олимпийской повестки дня 
2020 года. Фактически, мы сделали устойчивость 
одним из центральных элементов всей нашей де-
ятельности. Мы подкрепляем слова реальными 
действиями. Это относится и к новому зданию 
штаб-квартиры МОК, Олимпийскому дому, ко-
торый является самым экологически устойчивым 
зданием в мире в своей категории. Это относится 
и к организации Олимпийских игр в будущем. 

Олимпийские игры 2020 года в Токио станут 
наиболее ярким проявлением приверженности 
МОК нашим общим ценностям и, в частности, це-
лям в области устойчивого развития. Благодаря 
Олимпийской повестке дня 2020 года мы впервые 
добьемся гендерного баланса на Олимпийских 
играх в Токио, где число женщин-спортсменок 
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достигнет самого высокого в истории уровня — 
примерно 49 процентов, что направит убедитель-
ный сигнал миру о гендерном равенстве. 

Руководствуясь духом наших реформ, наши 
друзья из Токийского организационного комите-
та Олимпийских и Паралимпийских игр 2020 года 
под умелым руководством его главы Его Превос-
ходительства г-на Ёсиро Мори выдающимся об-
разом содействуют устойчивому развитию. Токио 
стремится к тому, чтобы углеродный след от прове-
дения Игр был нейтральным. Начиная с олимпий-
ских медалей, изготовленных из переработанной 
электроники, и заканчивая использованием в ходе 
Олимпийских игр возобновляемых источников 
энергии и автомобилей с нулевым уровнем выбро-
сов в дополнение ко многим другим инициативам, 
Олимпийские игры 2020 года в Токио станут источ-
ником вдохновения в области устойчивого разви-
тия и социальной интеграции, что также касается 
и Паралимпийских игр. В этой связи я хотел бы 
выразить особую признательность главе органи-
зационного комитета Мори за его непоколебимую 
личную приверженность нашим ценностям и прин-
ципам. За Олимпийскими играми 2020 года в Токио 
будут следить более половины жителей всего мира. 
Миллиарды людей увидят величайшее спортивное 
мероприятие на нашей планете. 

Спортсмены из каждой из представленных 
здесь стран будут вдохновлять мир. Они будут 
вдохновлять и объединять народы. Они станут для 
всех источниками гордости и радости. Именно их 
спортивные достижения, усилия, мастерство, эмо-
ции, радость и слезы создают магию Олимпийских 
игр. В то же время, как олимпийский чемпион, я 
могу сказать по собственному опыту, что участие в 
Олимпийских играх делает человека скромным, по-
тому что он становится частью чего-то большего — 
частью события, которое объединяет весь мир, 
частью мероприятия, которое способствует про-
движению общих ценностей всего человечества, и 
частью поистине мирового сообщества. 

На Олимпийских играх нет места дискримина-
ции. На Олимпийских играх все равны. На Олим-
пийских играх все соблюдают одни и те же прави-
ла. Сегодня Олимпийские игры — это единствен-
ное событие, которое объединяет весь мир в мир-
ном состязании. 

В Токио мир увидит единство спортсменов из 
всех 206 национальных олимпийских комитетов 
и из Олимпийской сборной беженцев МОК. Эти 
11 000 лучших спортсменов мира, состязаясь друг с 
другом в своих видах спорта, будут мирно жить под 
одной крышей в Олимпийской деревне. Это олим-
пийское послание мира всему человечеству. Наши 
гостеприимные японские друзья, принимающие 
эти игры, представят отличную иллюстрацию этой 
миссии Олимпийских игр. 

Мы сможем достичь этой универсальности 
только в том случае, если предоставим возмож-
ность участия каждому. Для этого нам нужна соли-
дарность. Именно поэтому МОК направляет 90 про-
центов всех своих доходов на благо спортсменов и 
развития спорта и паралимпийских видов спорта 
во всем мире. В цифрах это означает, что за четы-
ре года проведения одной Олимпиады мы тратим 
5 миллиардов долларов США. Этой поддержкой 
пользуется каждый из национальных олимпий-
ских комитетов. Но никому не нужно беспокоить-
ся — в бюджете МОК нет ни одного процента денег 
налогоплательщиков. 

Еще одной иллюстрацией этой солидарности 
является Олимпийская сборная беженцев МОК. 
Ровно четыре года назад в этом зале я объявил о соз-
дании Олимпийской сборной беженцев (см. A/70/ 
PV.39). После этого спортсмены-беженцы соревно-
вались наравне со всеми другими спортсменами на 
Олимпийских играх 2016 года в Рио-де-Жанейро. 
Стоя здесь снова четыре года спустя, я хотел бы 
объявить о том, что нам больше не нужна Олим-
пийская сборная беженцев МОК. Но, к сожалению, 
причины, по которым мы создали эту команду, со-
храняются. Поэтому на Олимпийских играх в То-
кио в 2020 году у нас снова будет Олимпийская 
сборная беженцев МОК. Наша цель в этой связи 
заключается в том, чтобы послать всем беженцам 
мощный сигнал надежды и в то же время повысить 
во всем мире уровень осведомленности о глобаль-
ном беженском кризисе. 

Для достижения такой глобальной солидарно-
сти и подлинной универсальности МОК и Олим-
пийские игры должны быть политически нейтраль-
ными. Мы сможем выполнить нашу миссию по объ-
единению мира только в том случае, если Олимпий-
ские игры будут стоять выше любых политических 
разногласий. Наш политический нейтралитет идет 
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рука об руку с автономией спорта. Мы можем быть 
нейтральными только в том случае, если мы авто-
номны. Обладая такой автономией, мы можем обе-
спечить равное применение правил и законов спор-
та во всем мире. Начиная с принятия в 2014 году 
исторической резолюции 69/6, Генеральная Ассам-
блея признает и поддерживает эту автономию, ко-
торая занимает центральное место в нашей миссии. 
Именно поэтому я благодарен за возможность лич-
но обратиться к Ассамблее и просить ее о неизмен-
ной поддержке автономии спорта и политического 
нейтралитета МОК и Олимпийских игр. 

В нашем хрупком мире мы видим, что нашим 
общим ценностям и принципам во многих отноше-
ниях бросают вызов — не только в международном 
сообществе, но и в спорте. В спорте мы можем на-
блюдать за все большей эрозией уважения к гло-
бальному верховенству права. Некоторые счита-
ют, что верховенство права не распространяется 
на них, или даже хотят навязать свои собственные 
законы другим. Солидарность находится под угро-
зой, в то время как недоверие и корыстные интере-
сы крепнут. 

Некоторые хотят обесценить Олимпийские игры, 
переведя их на бизнес-модель, ориентированную ис-
ключительно на получение прибыли. Мы говорим 
им, что мы — организация, основанная на ценностях. 
Для МОК деньги не являются самоцелью. Для МОК 
деньги являются лишь средством для выполнения 
нашей миссии по достижению глобального единства 
на основе мира и солидарности. Когда наш политиче-
ский нейтралитет не соблюдается, универсальность 
находится под угрозой. Наш политический нейтра-
литет подрывается всякий раз, когда организации 
или отдельные лица пытаются использовать Олим-
пийские игры в качестве платформы для реализации 
своих собственных программ, какими бы законными 
они ни были. Олимпийские игры — это спортивный 
праздник нашего общего человечества. Они не явля-
ются и никогда не должны являться платформой для 
продвижения политических или любых других по-
тенциально раскольнических целей. МОК полностью 
привержен сохранению и укреплению этих ценно-
стей и принципов уважения верховенства права, со-
лидарности и политического нейтралитета. 

Однако одной нашей приверженности недо-
статочно. Мы зависим от поддержки правительств 
в деле выполнения нашей миссии и обеспечения 

нейтралитета. Вот почему мы так благодарны Ас-
самблее за поддержку этого проекта резолюции об 
олимпийском перемирии. Поддерживая этот проект 
резолюции, Ассамблея также поддерживает цен-
ности и принципы, которые нас объединяют. Мы 
настоятельно призываем всех учитывать эти цен-
ности и принципы при принятии решений, затраги-
вающих спорт. В этом олимпийском духе универ-
сальности, солидарности и мира я приглашаю всех 
объединиться и отпраздновать наше единство во 
всем нашем многообразии на Олимпийских играх в 
Токио в 2020 году и в последующий период. Давай-
те все вместе покажем, что наши общечеловеческие 
ценности являются более крепкими, чем силы, ко-
торые хотят нас разъединить. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Мы заслушали последнего 
оратора в рамках прений по этому пункту повестки 
дня. 

Сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
резолюции A/74/L.18, озаглавленному «Утвержде-
ние мира и построение более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олим-
пийских идеалов». 

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата. 

Г-н Накано (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить, что со 
времени представления данного проекта резолю-
ции к числу его авторов, помимо делегаций, пере-
численных в документе A/74/L.18, присоединились 
следующие страны: Афганистан, Албания, Ал-
жир, Андорра, Ангола, Аргентина, Азербайджан, 
Багамские Острова, Бахрейн, Барбадос, Беларусь, 
Бельгия, Белиз, Бенин, Бутан, Многонациональ-
ное Государство Боливия, Босния и Герцеговина, 
Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Болгария, Буркина-
Фасо, Бурунди, Кабо-Верде, Камбоджа, Камерун, 
Канада, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Колумбия, Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, 
Кот-д’Ивуар, Хорватия, Куба, Кипр, Чехия, Дания, 
Джибути, Египет, Сальвадор, Эритрея, Эстония, 
Эфиопия, Фиджи, Франция, Габон, Гамбия, Гру-
зия, Германия, Гана, Греция, Гренада, Гватемала, 
Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гаити, Гондурас, 
Венгрия, Исландия, Индия, Индонезия, Ирак, Ир-
ландия, Италия, Иордания, Казахстан, Кирибати, 

https://A/74/L.18
https://A/74/L.18


 

 

    

 
 

     
 

      

     
 

     

     
 

  
 
     

  
 
 

      
 

 
 

 
 

   
 

    
     

 
 

  
 

 
 

 
      

     
 

    
 

 
 

    
     

     
 
 

      
      

 
 

 

 
 

    
     

 
    

 

 

   
  

 

 

A/74/PV.41 09/12/2019 

Кувейт, Кыргызстан, Лесото, Либерия, Ливия, Лих-
тенштейном, Люксембург, Мадагаскар, Малави, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Маршалло-
вы Острова, Мавритания, Маврикий, Мексика, Фе-
деративные Штаты Микронезии, Монголия, Черно-
гория, Марокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, На-
уру, Непал, Нидерланды, Нигер, Нигерия, Северная 
Македония, Оман, Пакистан, Папуа-Новая Гвинея, 
Перу, Филиппины, Польша, Португалия, Катар, 
Республика Корея, Республика Молдова, Руанда, 
Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и 
Гренадины, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Се-
негал, Сербия, Сейшельские Острова, Сьерра-Ле-
оне, Сингапур, Словакия, Словения, Соломоновы 
Острова, Сомали, Южная Африка, Южный Судан, 
Судан, Суринам, Швеция, Швейцария, Сирийская 
Арабская Республика, Таджикистан, Таиланд, Ти-
мор-Лешти, Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тур-
кменистан, Тувалу, Уганда, Украина, Объединен-
ная Республика Танзания, Соединенные Штаты 
Америки, Узбекистан, Вануату, Вьетнам, Йемен, 
Замбия и Зимбабве. 

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-арабски): Я хотел бы выразить признатель-
ность большому числу государств-членов, которые 
стали соавторами проекта резолюции A/74/L.18. 
Хотел бы также поблагодарить делегацию Японии, 
которая составила список авторов и подготовила 
такой проект резолюции, который смог объединить 
все государства-члены. 

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет принять проект резолюции A/74/L.18? 

Проект резолюции A/74/L.18 принимается (ре-
золюция 74/16). 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я с большим удовольстви-
ем благодарю Председателя Организационного ко-
митета Олимпийских и Паралимпийских зимних 
игр 2020 года в Токио Его Превосходительство пре-
мьер-министра Ёсиро Мори за его участие в этом 
заседании и представление резолюции 74/16. Для 
нас большая честь выслушать его выступление, в 
котором он представил эту резолюцию. Желаю пре-
мьер-министру, возвращающемуся в свою страну, 
счастливого пути. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Исламской Республики Иран, который обратился с 
просьбой воспользоваться правом на ответ. 

Г-н Мамдухи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Как обычно, сегодня пред-
ставитель израильского режима выступил с необо-
снованными утверждениями, которые не соответ-
ствуют реальному положению дел. Эти обвинения 
используются как инструмент для отвлечения вни-
мания от жестоких действий режима в отношении 
палестинцев. Действительно, весьма иронично, что 
режим, хорошо известный своими зверствами и по-
литикой апартеида, которые документально под-
тверждены различными органами и учреждения-
ми Организации Объединенных Наций, заявляет 
о своей недискриминационной политике в отноше-
нии спорта. Представителям израильского режима 
не стоит заявлять о своем инклюзивном подходе 
к спорту, пока дискриминация в отношении пале-
стинцев является характерной чертой этого режима 
апартеида с его позорной 72-летней историей, кото-
рую можно описать несколькими словами — окку-
пация, жестокость, кровавые расправы и вопиющие 
нарушения прав человека. 

До тех пор пока самые элементарные права ни 
в чем не повинных палестинцев нарушаются каж-
дый день, как мы можем ожидать, что этот режим 
предоставит палестинцам, находящимся под его 
незаконным суверенитетом, возможность принять 
участие в спортивном мероприятии? Совершенно 
очевидно, что израильский режим давно проводит 
оппортунистическую политику, направленную на 
то, чтобы ввести других в заблуждение и отвлечь 
внимание от своих бесчеловечных и жестоких дей-
ствий против ни в чем не повинных палестинцев и 
других народов Ближнего Востока. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): На этом Ассамблея завершает 
даный этап рассмотрения пункта 11 повестки дня. 

Пункт 31 повестки дня 

Предотвращение вооруженных конфликтов 

a) предотвращение вооруженных конфликтов 

Проект резолюции (A/74/L.12/Rev.1) 
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Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Я предоставляю слово пред-
ставителю Украины. 

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Проект резолюции A/74/L.12.Rev.l, который я имею 
честь представить сегодня по подпункту а) пункта 
31 повестки дня, озаглавленному «Предотвращение 
вооруженных конфликтов», посвящен насущной 
правовой и политической проблеме — проблеме 
милитаризации оккупированной территории Укра-
ины, в частности Автономной Республики Крым и 
города Севастополь. В проекте резолюции затраги-
вается вопрос, вызывающий глубокую обеспокоен-
ность нашей страны и, как я полагаю, членов Орга-
низации Объединенных Наций в целом. 

Российская Федерация оккупирует Автоном-
ную Республику Крым и город Севастополь с фев-
раля 2014 года. Международное сообщество не 
признало попытку аннексировать эту суверенную 
украинскую территорию, о чем свидетельствует 
резолюция 68/262 о территориальной целостности 
Украины. С момента оккупации Крыма Российской 
Федерацией непрестанно осуществляется поступа-
тельная милитаризация Крымского полуострова. В 
частности, речь идет о дестабилизирующих постав-
ках Российской Федерацией систем вооружений, 
в том числе самолетов и ракет, способных нести 
ядерное оружие, оружия и боеприпасов и направле-
ния ею военнослужащих на территорию Украины. 

Оккупация и последующая милитаризация Кры-
ма привели к расширению зоны использования рос-
сийских военных кораблей и военной авиации в Чер-
номорском регионе и далеко за его пределами во всем 
Средиземноморском бассейне. Следовательно, такая 
деятельность имеет далеко идущие последствия для 
безопасности не только Черноморского региона, но 
и всей Южной Европы, а также Северной Африки и 
Ближнего Востока. Многочисленные военные уче-
ния российских вооруженных сил в Крыму и вокруг 
него служат подтверждением агрессивной политики, 
которую проводит Россия в отношении Украины и 
других прибрежных государств Черного моря. Такие 
учения также могут повлечь за собой значительные 
долгосрочные негативные последствия для состоя-
ния окружающей среды в регионе. 

Российская Федерация также активно милитари-
зует Азовское море за счет увеличения количества 
военных кораблей и расширения своего присутствия 

на всю его акваторию. Постепенная милитаризация 
Азовского моря не только влияет на морскую тор-
говлю и поставки морем на Украину, но и создает 
дополнительную военную угрозу для Украины и 
ведет к ухудшению обстановки в плане безопасно-
сти в регионе. Незаконное строительство моста че-
рез Керченский пролив между Россией и временно 
оккупированным Крымом существенно усилило эту 
угрозу и, в частности, способствовало дальнейшей 
милитаризации Крыма и наращиванию присутствия 
в регионе российских военно-морских и других сил 
под предлогом обеспечения защиты моста и его 
инфраструктуры. 

Незаконные действия, совершенные Российской 
Федерацией в Черном море 25 ноября 2018 года, ког-
да российские корабли не позволили трем украин-
ским кораблям войти в Азовское море через Керчен-
ский пролив, и впоследствии украинские корабли 
подверглись нападению и были захвачены под пред-
логом того, что они нарушили российские границы, 
являются очередным доказательством насущного 
характера проблемы милитаризации Крыма, а так-
же районов Черного и Азовского морей. Мы с удов-
летворением восприняли освобождение Российской 
Федерацией 24 членов экипажа и кораблей. Однако, 
к сожалению, сами корабли были возвращены в не-
пригодном для использования состоянии, без ору-
жия, документов или частей оборудования, в том 
числе секретных систем связи. 

Я уже подчеркивал, что по мере того, как Рос-
сийская Федерация продолжает милитаризацию 
оккупированного Крымского полуострова и при-
легающей к нему морской акватории, ситуация в 
области безопасности в регионе продолжает ухуд-
шаться. Еще большую тревогу вызывает тот факт, 
что оккупирующая держава предпринимает шаги по 
размещению в Крыму ядерного оружия, в частности 
путем развертывания носителей и других средств 
доставки ядерного оружия, а также путем активного 
развития ядерной инфраструктуры на полуострове. 
Учитывая стратегическое положение Крыма в ре-
гионе и тот факт, что Украина является участником 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
в качестве государства, не обладающего ядерным 
оружием, развертывание Российской Федерацией 
ядерных сил в Крыму представляет собой серьезный 
вызов действующему режиму нераспространения, и 
международное сообщество должно принять надле-
жащие меры реагирования в этой связи. 
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Что касается более широкого международного 
уровня, то в том случае, если не будут приняты реши-
тельные меры в связи с результатами, достигнутыми 
Россией в ее гибридной войне против Украины, и этот 
процесс не будет обращен вспять, это может привести 
к агрессивным авантюрам других, до сих пор сомне-
вающихся игроков и открыть ящик Пандоры в других 
частях мира. Поэтому, оказав противодействие этой 
угрозе, каждое государство — член Организации 
Объединенных Наций внесет вклад в обеспечение 
своего собственного мира и безопасности. 

Учитывая нынешнюю нестабильную обстановку 
в плане безопасности в указанных районах и далеко 
идущие негативные последствия, к которым она мо-
жет привести, Украина совместно с группой из 23 
государств представила обновленный проект резо-
люции, озаглавленный «Проблема милитаризации 
Автономной Республики Крым и города Севастополь, 
Украина, а также районов Черного и Азовского мо-
рей». Как могут убедиться члены Ассамблеи, число 
авторов проекта возросло до 42. Мы весьма призна-
тельны за эту решительную солидарность и поддерж-
ку, и я считаю, что сейчас мы выступаем от имени 
всех авторов этого проекта резолюции и более широ-
кого круга государств — членов Организации Объ-
единенных Наций. Основные цели проекта резолю-
ции заключаются в том, чтобы настоятельно призвать 
Российскую Федерацию вывести свои вооруженные 
силы из Крыма и прекратить незаконную оккупацию 
территории Украины, а также пресечь притеснение 
Россией коммерческих судов и ограничение между-
народного судоходства в Черном и Азовском морях. 

Вынося вопрос о милитаризации Крыма на рас-
смотрение Генеральной Ассамблеи, Украина и другие 
авторы проекта резолюции не стремятся к конфрон-
тации или политизации. Мы лишь хотим подчер-
кнуть чрезвычайную важность того, чтобы каждое 
государство-член в полной мере поддерживало прин-
ципы международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций. Я надеюсь, что в отношении 
этого проекта резолюции государства-члены проде-
монстрируют такую же поддержку и такой же кон-
структивный подход, как и в случае других резолю-
ций Генеральной Ассамблеи по Украине. Я настоя-
тельно призываю все государства-члены голосовать 
за этот проект резолюции, что станет явным под-
тверждением их твердой приверженности принципам 
международного права и Устава. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Сейчас мы приступаем к рас-
смотрению проекта резолюции A/74/L.12/Rev.1. 

Прежде чем предоставить слово ораторам, же-
лающим выступить с разъяснением мотивов голо-
сования или позиции до голосования, я хотел бы 
напомнить делегациям о том, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются десятью 
минутами. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
нимаемые Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций резолюции можно условно 
разделить на три группы. Первая — консенсусные 
резолюции. По ним ведется работа, согласуются 
позиции, государства-члены зачастую идут на не-
простые компромиссы, поскольку понимают, на-
сколько мощный сигнал дают подобные коллек-
тивные решения. Таких, к счастью, принимается 
большинство. 

Вторая — резолюции, которые не могут по 
тем или иным причинам поддержать отдельные 
государства-члены. Как правило, такой сценарий 
также является результатом кропотливой эксперт-
ной работы. Подобного результата в ГА старают-
ся избежать, ведь неконсенсусный характер резо-
люции существенно снижает эффективность ее 
реализации. 

И наконец, третья, самая немногочисленная 
группа резолюций. Они вносятся по политическим 
соображениям и не имеют никакого отношения к 
реальности. Их, как правило, в силу «блоковой дис-
циплины» поддерживает около трети стран-членов, 
а большая часть делегаций либо воздерживается, 
либо не участвует в голосовании, показывая тем 
самым свое истинное отношение к таким иници-
ативам. По ним обычно даже не проводится экс-
пертных консультаций, поскольку задача выхода на 
консенсус или же получения большинства голосов 
перед вносящим проект государством не стоит. Их 
отличительной особенностью является то, что их 
авторы, вопреки математике и здравому смыслу, 
сразу же после принятия начинают «горлопанить» 
о якобы имеющейся существенной поддержке со 
стороны международного сообщества. Разумеется, 
ущербность подобных аргументов ни у кого сомне-
ний не вызывает. 
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Сегодня мы имеем дело как раз с таким ярко 
выраженным третьим вариантом. Трудно понять, 
какие задачи ставят перед собой авторы проекта ре-
золюции A/74/L.12/Rev.1, второй год подряд застав-
ляя нас терять время на рассмотрение построен-
ного на домыслах, спекуляциях и передергивании 
фактов политизированного и провокационного тек-
ста. Крымчане свой выбор давно сделали — перед 
угрозой «кровавой бойни» со стороны пришедших 
к власти националистов они в 2014 году воссоеди-
нились с Россией. История показала дальновид-
ность и правоту данного шага: на жителей Дон-
басса, всего лишь предложивших Киеву обсудить 
волнующие их в связи со сменой государственной 
политики вопросы, обрушились бомбы, снаряды 
и пули. Итог — тысячи погибших, раненых и ис-
калеченных в результате продолжающегося вну-
триукраинского конфликта, миллионы беженцев и 
внутренне перемещенных лиц (ВПЛ). Только в Рос-
сии по разным данным осели или вынуждены зара-
батывать от 3 до 4 миллионов украинцев. Всю эту 
национальную трагедию «майданные» власти и их 
западные спонсоры по-прежнему пытаются скрыть 
за ширмой мифической «российской агрессии». 

Проект построен на откровенной лжи и утверж-
дениях о том, что дела у крымчан совсем плохи и они, 
якобы, прозябают в условиях российской аннексии 
и оккупации. Показательно, что с тем, чтобы никто 
не смог убедиться в абсурдности этой «майданной» 
пропаганды, один из пунктов резолюции предлага-
ет воздержаться от посещения российского Крыма. 
Это очень дальновидный шаг со стороны авторов, 
ведь каждый, кто посещает Крым, привозит с собой 
абсолютно противоположные оценки и выводы, от 
которых вся конструкция резолюции рассыпается, 
как карточный домик. Достаточно поинтересовать-
ся впечатлениями туристов, число которых в этом 
году достигло рекордных 7 миллионов, и миллион 
из которых приезжают на полуостров из Украины. 
Они свои оценки не скрывают, и открыто высказы-
ваются как в интервью, так и в соцсетях. 

На содержании украинской «резолюцион-
ной утки» даже не хочется останавливаться. Ложь 
на лжи, неправда на неправде. Даже в самом заго-
ловке — уже вранье. Проблемы «милитаризации 
Крыма» не существует. Для справки: до 2014 года в 
соответствии с российско-украинскими договорен-
ностями наша страна имела право дислоцировать на 
полуострове до 25 тысяч военных. В действитель-

ности же их было всего 12 тысяч против 15 тысяч 
украинских. Сегодня их число еще меньше, и мы об 
этом со всей открытостью информируем междуна-
родное сообщество. 

Мне сейчас действительно неудобно перед си-
дящими в этом зале коллегами, которых Постоян-
ное представительство вновь втягивает в никому не 
нужное политизированное и провокационное про-
пагандистское шоу. Я специально говорю «Посто-
янное представительство», поскольку истинная по-
зиция Украины нам, честно признаться, непонятна. 
Как раз сегодня в Париже проходит встреча «нор-
мандской четверки», перед которой наши укра-
инские коллеги максимально старались создать 
благоприятный фон — словами и делами. Именно 
конструктивному ходу этой встречи принятие се-
годняшней резолюции и было призвано помешать. 
Ведь авторы постарались достать из «шкафа» те 
«скелеты», которые украинские избиратели твердо 
решили сделать достоянием истории, убедительно 
проголосовав за президента Владимира Зеленского 
и его партию. 

Сам украинский президент, кстати, в ходе под-
готовки сегодняшней встречи, наговорил нам, да и 
всем остальным, много всего позитивного и внуша-
ющего надежду. И уж, во всяком случае, абсолютно 
нестыкующегося по духу с той «агиткой», которая 
выносится сейчас на ваше рассмотрение представи-
тельством Украины. Трудно избавиться от вопроса: 
чьи указания в итоге выполняют наши украинские 
коллеги? Украинского народа, твердо выступающе-
го за сближение с Россией и внутринациональный 
мир в своем государстве, или «партии войны», не 
желающей сдавать свои позиции, удерживая таким 
образом Украину в состоянии хаоса, гражданской 
войны, прозябания и нищеты? 

С тем, чтобы и вы могли задать себе эти во-
просы, уважаемые коллеги, мы просим поставить 
предложенный Украиной, странами Запада и их 
сателлитами проект на голосование. По понятным 
причинам призываем проголосовать против него. 
А чтобы сомнений в лживости аргументов наших 
украинских коллег у вас не возникало, приезжайте в 
Крым — увидите все своими глазами. Нам и крым-
чанам нечего скрывать, зато есть, чем гордиться! 

Г-н аль-Арсан (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Наша делегация хотела 
бы разъяснить свою позицию по проекту резолю-
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ции A/74/L.12/Rev.1, озаглавленному «Проблема 
милитаризации Автономной Республики Крым и 
города Севастополь, Украина, а также районов Чер-
ного и Азовского морей». 

Сирийская делегация по-прежнему считает, что 
некоторые государства-члены используют обсуж-
дение пунктов повестки дня, касающихся предот-
вращения вооруженных конфликтов, в собствен-
ных целях, прибегая к такой пагубной практике, 
как представление политизированных проектов 
резолюций, в отношении которых отсутствует кон-
сенсус. Эти же государства-члены настаивают на 
проведении политики изоляционизма и принятии 
односторонних мер и игнорируют установленные 
методы работы, которые предусматривают прове-
дение консультаций, учет опасений и мнений го-
сударств и предоставление государствам-членам 
достаточного времени для достижения консенсуса 
по проектам резолюций. Мы наблюдаем со стороны 
некоторых государств-членов странную и опасную 
тенденцию к злоупотреблению обсуждениями в 
рамках повестки дня Генеральной Ассамблеи в це-
лях оказания политического давления на государ-
ства и обострения споров между ними, несмотря на 
то, что это происходит за счет нецелесообразной и 
неоправданной перегрузки нашей программы ра-
боты и истощения энергетических, людских и фи-
нансовых ресурсов Организации и подрывает тем 
самым выполнение основных целей и задач Устава 
Организации Объединенных Наций. 

Говоря кратко, такие проекты резолюций, и в 
данном случае я имею в виду A/74/L.12/Rev.1, явля-
ются убедительным свидетельством политической 
и финансовой поляризации и усилий, направлен-
ных непосредственно на распространение разоб-
щенности и разногласий. Данный проект резолю-
ции ни в коем случае не следует рассматривать 
как попытку его авторов и сторонников добиться в 
данном регионе мира, безопасности и развития для 
всех без исключения и дискриминации. 

В основе правовой интерпретации и политиче-
ской позиции Сирийской Арабской Республики в 
том, что касается ситуации в Республике Крым, ле-
жит тот факт, что результаты проведенного 16 мар-
та 2014 года референдума находят свое отражение в 
нынешней стабильной ситуации в регионе. Мы еще 
раз заявляем о том, что представленный сегодня 
на наше рассмотрение проект резолюции полити-

зирован и несбалансирован и что в нем не учтены 
многочисленные происходящие в Крыму перемены 
и события. В его нынешнем виде он не может спо-
собствовать стабилизации положения в регионе, а, 
наоборот, позволит отдельным правительствам ис-
пользовать нынешнее состояние отношений между 
двумя историческими соседями, Российской Феде-
рацией и Украиной, для усиления политического 
давления на Москву. 

Следует отметить, что сегодня буквально па-
раллельно с данным заседанием Генеральной Ас-
самблеи в Париже проходит встреча руководителей 
«нормандской четверки». Эта встреча на высшем 
уровне служит наглядным примером прилагае-
мых международным сообществом усилий с целью 
предоставить двум соседям возможность урегули-
ровать существующие между ними разногласия с 
помощью многосторонней дипломатии, и в связи с 
этим мы призываем авторов данного проекта резо-
люции пересмотреть свою позицию и предоставить 
многосторонней дипломатии реальный шанс, вме-
сто того чтобы обострять спор между Москвой и 
Киевом и превращать Ассамблею в арену эскала-
ции напряженности, вынося на ее рассмотрение по-
добные проекты резолюций, не пользующиеся все-
общей поддержкой. 

В заключение хочу сказать, что наша сегодняш-
няя позиция против политизации работы Генераль-
ной Ассамблеи основана на нашем уважительном 
отношении к Уставу Организации Объединенных 
Наций и международным договорам и на нашей ре-
шимости оберегать незыблемость правил процеду-
ры. Мы должны стараться не вовлекать Генераль-
ную Ассамблею в политизированные споры и не пе-
регружать ее повестку дня проектами резолюций, 
не пользующимися всеобщей поддержкой, в осо-
бенности такими, которые никак не способствуют 
ни разрешению региональных или международных 
споров, ни поддержанию международного мира и 
безопасности в том или ином регионе или во всем 
мире. Поэтому мы будем голосовать против проек-
та резолюции A/74/L.12/Rev.1 и призываем все го-
сударства-члены поступить таким же образом или 
воздержаться при голосовании по нему. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего по мотивам голосования до 
голосования. 
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Сейчас Генеральная Ассамблея примет реше-
ние по проекту резолюции A/74/L.12/Rev.1, озаглав-
ленному «Проблема милитаризации Автономной 
Республики Крым и города Севастополь, Украина, 
а также районов Черного и Азовского морей». 

Слово имеет представитель Секретариата. 

Г-н Накано (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить о том, 
что после представления этого проекта резолю-
ции к числу его авторов, перечисленных в доку-
менте A/74/L.12/Rev.1, присоединились следующие 
страны: Лихтенштейн, Маршалловы Острова и Но-
вая Зеландия. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Поступила просьба о прове-
дении заносимого в отчет о заседании голосования. 

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
Албания, Андорра, Австралия, Австрия, Багам-
ские Острова, Барбадос, Бельгия, Белиз, Болгария, 
Канада, Хорватия, Кипр, Чешская Республика, Да-
ния, Джибути, Сальвадор, Эстония, Финляндия, 
Франция, Грузия, Германия, Греция, Гватемала, 
Гайана, Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Ир-
ландия, Израиль, Италия, Япония, Латвия, Лихтен-
штейн, Литва, Люксембург, Мальта, Маршалловы 
Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), 
Монако, Черногория, Нидерланды, Новая Зелан-
дия, Северная Македония, Норвегия, Папуа-Новая 
Гвинея, Польша, Португалия, Республика Молдо-
ва, Румыния, Сан-Марино, Сингапур, Словакия, 
Словения, Испания, Швеция, Швейцария, Турция, 
Украина, Соединенное Королевство Великобрита-
нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Вануату, Замбия 

Голосовали против: 
Армения, Беларусь, Бурунди, Камбоджа, Китай, 
Куба, Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика, Иран (Исламская Республика), Кыргызстан, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Мьянма, Никарагуа, Филиппины, Российская Фе-
дерация, Сербия, Судан, Сирийская Арабская Ре-
спублика, Венесуэла (Боливарианская Республи-
ка), Зимбабве 

Воздержались: 
Алжир, Ангола, Аргентина, Бахрейн, Бангладеш, 
Бутан, Боливия (Многонациональное Государ-
ство), Босния и Герцеговина, Бразилия, Бруней-
Даруссалам, Камерун, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чили, Колумбия, Кот-д’Ивуар, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, 
Эритрея, Эфиопия, Фиджи, Гана, Гренада, Индия, 
Индонезия, Ирак, Ямайка, Казахстан, Кирибати, 
Кувейт, Ливия, Малайзия, Мальдивские Острова, 
Мексика, Монголия, Мозамбик, Намибия, Науру, 
Непал, Нигерия, Оман, Пакистан, Палау, Парагвай, 
Перу, Катар, Республика Корея, Сент-Люсия, Сент-
Винсент и Гренадины, Самоа, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Соломоновы Острова, Южная Африка, 
Шри-Ланка, Суринам, Таиланд, Того, Тринидад и 
Тобаго, Тунис, Уганда, Объединенные Арабские 
Эмираты, Уругвай, Вьетнам, Йемен 

Проект резолюции A/74/L.12/Rev.1 принимает-
ся 63 голосами против 19 при 66 воздержав-
шихся (резолюция 74/17). 

[Впоследствии делегация Замбии уведомила 
Секретариат о том, что она намеревалась воздер-
жаться.] 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Прежде чем предоставить 
слово желающим выступить с разъяснением мо-
тивов голосования после голосования, я хотел бы 
напомнить делегациям о том, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются 10 минута-
ми и осуществляются делегациями с места. 

Г-н Гафур (Сингапур) (говорит по-английски): 
Будучи малой страной, Сингапур глубоко привер-
жен принципу многосторонности и соблюдению 
норм международного права. Сингапур следует 
в своей деятельности принципам уважения тер-
риториальной целостности и невмешательства 
во внутренние дела любого суверенного государ-
ства, а также уважения суверенитета других го-
сударств и верховенства права. Сингапур не при-
емлет аннексии любой страны или территории, 
поскольку это является явным нарушением норм 
международного права. 

Сингапур отмечает, что в текст принятой 
нами в этом году резолюции 74/17 было внесено 
несколько изменений. Хотя мы и не полностью 
согласны с некоторыми использованными в ре-
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золюции формулировками, мы будем и впредь 
принципиально поддерживать ее, поскольку ее 
суть касается суверенитета и территориальной 
целостности Украины. Сингапур также подтверж-
дает свою недвусмысленную и последовательную 
позицию, заключающуюся в том, что все страны 
должны соблюдать нормы международного права 
и уважать право каждого государства на свободу 
судоходства, как это предусмотрено в Конвенции 
Организации Объединенных Наций по морскому 
праву. 

Г-н Тозик (Беларусь): Республика Беларусь 
выступает за достижение мира и согласия на 
Украине. Нам, безусловно, не безразлична судь-
ба наших соседей — наших украинских братьев и 
сестер, и мы считаем урегулирование конфликта 
в этой стране жизненно важной задачей. Соблюде-
ние сторонами Минских договоренностей остает-
ся единственной действенной основой для разре-
шения кризиса. Намерены и впредь делать все от 
нас зависящее для содействия мирному процессу. 
Готовы и дальше обеспечивать условия для пере-
говоров на минской площадке в любых форматах. 
Отмечаем также, что в процессе урегулирования 
важную роль играет Специальная мониторинго-
вая миссия Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе, в составе которой служат 
и представители Республики Беларусь. Беларусь 
выступила против представленной Украиной ре-
золюции 74/17 в связи с нашей устойчивой пози-
цией по документам такого рода. Мы последова-
тельно выступаем против обогащения повестки 
дня Генеральной Ассамблеи Организации Объ-
единенных Наций и ее профильных органов стра-
новыми сюжетами, используемыми как способ по-
литического противостояния. 

Рассмотрение в Организации Объединенных 
Наций таких резолюций только усиливает кон-
фронтацию и никак не помогает разрешению кон-
кретных вопросов на местах. Представленный се-
годня документ обостряет негативную риторику и 
сужает возможности для поиска мирного выхода 
из ситуации. В проекте отсутствуют необходимые 
ссылки на Минские договоренности. Исходим из 
того, что только реальный, живой диалог, а не од-
носторонние обвинения с трибуны Организации 
Объединенных Наций, способен на практике при-
близить долгожданный мир на украинской земле. 
В этой связи мы поддерживаем усилия Трехсто-

ронней контактной группы по Украине и ее рабо-
чих подгрупп, которые регулярно собираются на 
свои заседания в Минске. Приветствуем состояв-
шийся сегодня в Париже раунд переговоров в Нор-
мандском формате. Надеемся, что его результаты 
получат дальнейшую положительную динамику. 

Г-н Мамдухи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Наша делегация хотела 
бы выступить по мотивам голосования, для того 
чтобы вновь заявить о своей позиции по россий-
ско-украинскому спору. Мы считаем, что соот-
ветствующие стороны должны стремиться к мир-
ному разрешению спора путем прямого полити-
ческого диалога в рамках дальнейших усилий по 
выработке практического решения этого вопроса, 
по которому в Минске в 2015 году были достигну-
ты договоренности, одобренные Советом Безопас-
ности в резолюции 2202 (2015). 

В условиях наличия согласованного между-
народного механизма, который пользуется под-
держкой Совета Безопасности, параллельное рас-
смотрение этого спора в Генеральной Ассамблее 
может лишь обострить существующие разногла-
сия и вместо достижения эффективного урегули-
рования этого вопроса усилить раскол среди госу-
дарств-членов. Такое параллельное рассмотрение 
может даже подорвать признанный на междуна-
родном уровне согласованный формат урегули-
рования ситуации по Украине. Необходимо укре-
пить существующий утвержденный механизм. 

Наша принципиальная позиция заключается в 
поддержке мирного урегулирования спора между 
Украиной и Россией. Мы твердо убеждены в том, 
что этот вопрос должен быть решен соответству-
ющими государствами; никакие решения, при-
нятые вне этого формата, не принесут желаемого 
результата, если они не будут одобрены как рус-
скими, так и украинцами. 

Г-жа Коба (Индонезия) (говорит по-английски): 
Индонезия уже неоднократно подтверждала свою 
приверженность основному принципу уважения 
и поддержания суверенитета и территориальной 
целостности Украины в пределах ее международ-
но признанных границ. Считаем уважение суве-
ренитета и территориальной целостности госу-
дарств основополагающим принципом, регулиру-
ющим отношения между государствами. Поэтому 
Индонезия выступает против любых действий, 
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направленных на аннексию любого суверенного 
государства или территории, поскольку это явно 
противоречит вышеупомянутому принципу, а 
также нормам международного права. 

Что касается нынешней ситуации в Крыму, то 
Индонезия неустанно и последовательно подчер-
кивает важность использования соответствую-
щими государствами диалога и дипломатических 
мер для урегулирования сохраняющихся проблем 
в Крыму, в городе Севастополе, а также в некото-
рых районах Черного и Азовского морей. 

Индонезия воздержалась в ходе голосования 
по резолюции 74/17, поскольку убеждена, что си-
туация на Украине может быть урегулирована 
только мирным путем, в том числе путем прямого 
политического диалога. Вновь заявляем, что всем 
сторонам необходимо проявлять максимальную 
сдержанность, ответственно подходить к урегу-
лированию кризиса и соблюдать нормы междуна-
родного права. 

Мы призываем все соответствующие стороны 
воздерживаться от любых действий, которые мо-
гут привести к дальнейшей эскалации напряжен-
ности и подорвать возможные мирные усилия. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Я предоставляю слово на-
блюдателю от Европейского союза. 

Г-н Дабуи (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Ев-
ропейского союза (ЕС) и его государств-членов. 

К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты Республика Северная Македония, Чер-
ногория и Албания, а также Украина, Республика 
Молдова и Грузия. 

Европейский союз подтверждает свою реши-
тельную поддержку суверенитета и территори-
альной целостности Украины в ее международно 
признанных границах. Европейский союз вновь 
заявляет, что он не признает незаконную аннек-
сию Российской Федерацией Автономной Респу-
блики Крым и города Севастополя и продолжает 
осуждать это нарушение международного права. 
Оно по-прежнему является прямым вызовом меж-
дународной безопасности, что приводит к серьез-
ным последствиям для международного правопо-
рядка, обеспечивающего защиту территориаль-

ной целостности, единства и суверенитета всех 
государств. 

Европейский союз по-прежнему привержен 
полному осуществлению своей политики не-
признания, в том числе посредством принятия 
ограничительных мер. Европейский союз вновь 
призывает государства — члены Организации 
Объединенных Наций рассмотреть возможность 
принятия аналогичных мер непризнания в соот-
ветствии с резолюцией 68/262. 

Усиление милитаризации полуострова про-
должает оказывать негативное влияние на ситу-
ацию в области безопасности в Черноморском 
регионе. ЕС осуждает тот факт, что Россия в на-
рушение норм международного гуманитарно-
го права автоматически навязывает российское 
гражданство жителям Крыма и осуществляет их 
призыв на военную службу в вооруженные силы 
Российской Федерации. 

Нарушение Россией норм международного 
права привело к опасному обострению напряжен-
ности в Керченском проливе и Азовском море. Не-
обоснованное применение Россией силы против 
Украины 25 ноября 2018 года служит напомина-
нием о негативных последствиях незаконной ан-
нексии Крымского полуострова для региональной 
стабильности. 

Европейский союз принял к сведению осво-
бождение незаконно задержанных украинских 
моряков и возвращение Украине трех кораблей, 
захваченных год назад в Черном море вблизи 
Керченского пролива. Европейский союз неодно-
кратно подчеркивал, что Россия должна выпол-
нить постановление Международного трибунала 
по морскому праву от 25 мая 2019 года и вернуть 
захваченные корабли Украине. Однако мы были 
глубоко огорчены в связи с сообщениями о том 
состоянии, в котором корабли были возвращены 
их законному владельцу — без демонтированных 
элементов и оборудования. 

Европейский союз осуждает строительство 
Керченского моста без согласия Украины, что 
представляет собой еще одно нарушение сувере-
нитета и территориальной целостности Украи-
ны. ЕС надеется, что в соответствии с нормами 
международного права Россия обеспечит всем су-
дам беспрепятственный и свободный проход че-
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рез Керченский пролив в Азовское море и из него. 
Незаконные ограничения такого прохода приво-
дят к негативным экономическим последствиям 
для портов Украины в Азовском море и для всего 
региона. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): Мы заслушали последнего 

оратора, выступившего в рамках прений по дан-
ному пункту повестки дня. 

На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения подпункта (а) пун-
кта 31 повестки дня. 

Заседание закрывается в 12 ч 40 мин. 
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